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FOREWORD

In the new era, language studies have been concerned as the primary goal of many
universities as well as the technological advancements. One of the educational
goals of Social Sciences University of Ankara, which is specialized in social
studies and humanities, is to contribute to the advancement of science, society,
and humanity through education, research, entrepreneurship, and social
responsibility activities in the field of social sciences. In light of this vision, The
International Symposium on New Trends in Language Studies Il, organized by
Faculty of Foreign Languages, has comprehensively focused on language studies
and contributions of technology to research and study in languages. To this end,
the papers and speeches about the topics of New Developments in Foreign
Language Teaching and Learning, Translation Studies, Applications of Artificial
Intelligence and Language, Teacher’s Research in Foreign Language Teaching,
New Practices in Foreign Language Assessment and Evaluation were presented
and discussed by 80 national and international researchers in 9 plenary sessions,
1 workshop, and 19 concurrent sessions. The participants specifically focused on
the purposes and content through which language manifests itself, as well as the
impact it has on addressing emerging issues. We extend our best wishes to
whoever has shared his or her support during the preparation and presentation of
the symposium. We hope to meet in the third symposium with the new topics and
more participants next year.

Ankara, 2024

Prof. Dr. ismail CAKIR
Conference Chair
On behalf of the Organizing Committee
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TURKCE’NIN DUNYADAKI
YERI VE ONEMI



DiL, KULTUR VE MiLLi KIMLiK BAGLAMINDA “OZ”E DONUS

Dr. Deniz POLATER
Bartin FSMAL, Tiirk Dili ve Edebiyati — denizpolater@hotmail.com
Ozet

Milletleri millet yapan degerlerin basinda gelen dil ve kiiltiir, kapsam ve islev yoniiyle birbirini
biitiinleyen iki dnemli dinamiktir. Diisiince iiretebilme, uyum saglayabilme ya da giindelik
yagsamini siirdiirebilme gibi bakimlardan bireysel bir yapiya sahip olan dil; sosyal yapinin bir
pargast olabilme, aidiyet kavrami edinebilme ve kiiltiirel dokunun siirdiiriiciiligiinii
iistlenebilme gibi yonlerden de toplumsal bir 6z tasir. Dolaysiyla dil, bireysel varolusun ifadesi
oldugu kadar toplumsal uzlagmin da gostergesidir.

Bir toplumu amagsiz insan toplulugu olmaktan kurtarip millet olma bilincine ulastiran kiiltiir;
o toplumun inang yapisi, sosyal kurallari, sanat anlayisi, gelenek ve gorenekleri gibi manevi
degerler biitiiniinii ifade eder. Dil ve kiiltiir iligkisi, ¢esitli neden-sonug ilgileriyle ¢ok yonlii bir
etkilesim igerisindedir. Dil; kiiltiirin en Onemli yapi taslarindan biri, tasiyicisi ve
bigimlendiricisidir. Kiiltiir de dili degistiren, zenginlestiren, bigimlendiren bir nitelige sahiptir.
Kiiltiir ve dil birbirinin hem iiriinii hem iireticisi konumundadir. Bir bagka sdylemle kiiltiir ve
dil, 6zii aym kalmak kosuluyla ¢agin ihtiyaclarma cevap verebilmek adina igerikte c¢esitli
degisimlere ugrayabilmektedir.

Diller tizerine yapilan arastirmalarda ¢ogunlukla dillerin s6z varligi ve ne denli kokli olusu
o6l¢iit olarak ele alinmaktadir. Siiphesiz ki genis s6z varlig, tarihsel arka plani ve tarih boyunca
biiyiik yapisal degismelere ugramayan niteligiyle Tiirkge; diinya dilleri arasinda saygin bir yere
sahiptir. Orhun Abideleri’'nden Divanii Liigat’it-Tiirk’e, Dede Korkut Hikayeleri’'nden Tiirk¢e
Sézliik’e uzanan siirecte Tiirk dili; Dogu Asya, Akdeniz ve Islam kiiltiiriiyle yogrulmus bir
anlayisla gesitli degisimlere ugrar. Tiim bu kiiltiirel, dinsel ve siyasal etkilenmelere ragmen
Tiirkgenin, s6z varligt ve 6z degerleriyle, yalniz kendine benzeyen biitiinliikli bir yap1
gosterdigi tartigilmazdir.

Cagimizda yasanan hizli degisim ve teknolojik ilerlemeler, toplumsal dinamiklerde yeni ve
farkli olusumlarin dogmasina neden olmaktadir. Teknolojik yenilikler, yabanci dillerin etkisi,
sosyal medya dili gibi faktorler dilimizin s6z varligmnin yapisal biitinligiinii tehdit etmekte,
dilimizin dogallig1 ve 6z benligini bozmaktadir. Bu ¢aligmanin amaci, koklii bir gegmise sahip
olan Tirkgenin diinyadaki yerine ve tarihsel onemine dikkat ¢ekmek; Tiirk¢enin egitim
alaninda Tiirk¢eye dair yeni yonelimleri irdelemek, Tiirk¢e egitiminde temel dil becerilerine
parantez agmaktir.

Anahtar sozciikler: Tiirkge, dil, kiiltiir, milli kimlik, dil becerileri.
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OYUN TEMELLi OGRENMEYi DESTEKLEYEN ROBLOX
PLATFORMU ARACILIGIYLA COCUKLARA iNGIiLiZCE KELiME
OGRETIMI
Ogr. Gor. Ozlem ERDEM CAVDAR
Artvin Coruh Universitesi — 0_erdem@artvin.edu.tr

Arda KESKINSOY
. Artvin Coruh Universitesi — ardakeskinsoy10@gmail.com
Ozet

Gliniimiizde, teknolojinin de gelismesiyle birlikte dil 6grenme ve 6gretme yontemleri de ¢agin
gereksinimleri géz 6niinde bulundurularak gelismis ve degismistir. Ozellikle erken yaslarda
Ingilizce 6grenme konusunda teknoloji ve bilgisayar oyunlarindan faydalanarak, 6grenmeyi
daha eglenceli ve ilgi ¢ekici hale getirmek miimkiindiir. Bu amaglar dogrultusunda, bu projede,
oyun temelli 6grenmeyi destekleyen Roblox platformunu kullanarak ¢ocuklara Ingilizce kelime
bilgisi 6gretilmesi amaglanmistir. Roblox platformunun secilmesinin temel nedenlerinden biri
de kolay erisilebilir olmasidir. Ayrica, ¢ocuklarin birgogu giiniimiizde Roblox platformunu
kullanmaktadirlar. Bu yiizden, projenin temelini olusturacak ana arastirma sorusu su sekilde
tasarlanmustir; Roblox platformunun gocuklarm Ingilizce kelime bilgisi 6grenmelerine etkisi
var midir? Bu temel soruya yanit verebilmek icin bu ¢alismada karma arastirma yontemi
kullanilmustir. Deney ve kontrol gruplu yari-deneysel dizayn kullanilmig olan bu ¢alismada 6n-
test son-test verileri ve 6grencilerle yapilacak olan goriismeler veri toplama araglari olarak
kullanilmistir. Deney grubundaki bes katilimcinin Roblox platformunu kullanarak ingilizce
kelime bilgisi 6gretimi desteklenirken, kontrol grubundaki sekiz katilimciya geleneksel
yontemleri kullanarak ingilizce kelime bilgisi 6gretilmistir. Calisma kapsaminda, arastirmaya
dahil edilmesi planlanan katilimeilarin Tiirkiye’de yasayan, ilkdgretim 1.smif ve 2.sinifta
Ogrenim goéren 6grenciler arasindan secilmistir. Bu yas grubunun secilmesinin temel sebebi,
Ingilizceyi yeni 6grenmeye baslayan cocuklarin iyi bir dil 6grenme motivasyonuna sahip
olmasimi saglamaktir. Uygulama oOncesinde her iki grupta bulunan katilimcilara 6n-test
uygulanmigtir. Uygulama sonunda ise her iki grupta bulunan katilimcilara son-test
uygulanmigtir. Verilerin analiz edilmesiyle birlikte, temel arastirma sorusuna yanit
bulunmustur. Ayrica, gocuklarin oyun temelli Ingilizce dil bilgisi 6grenme hakkindaki
goriislerini 6grenmek i¢in, onlarla yari-yapilandirilmis goriismeler gergeklestirilmistir.

Anahtar sézciikler: Oyun temelli dil 8gretimi, Roblox, Ingilizce kelime bilgisi 6gretimi
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Abstract

This study explores the development of a peer tutoring system aligned with the GEMS
framework (Growth, Effectiveness, Membership, Synchrony) to support students with
disabilities (e.g., visual impairment), a service offered at the Learning and Teaching Center in
an English-medium university. Focusing on the roles of program coordinator, lead peer tutor,
peer tutors, and peer tutee, the research outlines the process of system development and
implementation. By analyzing a case study of a visually impaired student, the study aims to
derive guidelines for fostering holistic student support. The expected outcomes include a
practical framework for enhancing academic performance, social-emotional growth, cognitive
development, and overall academic adaptation among students with disabilities. It emphasizes
growth through individualized support, effectiveness in achieving learning outcomes,
membership through a sense of belonging and collaboration, and synchrony between the needs
of students and the system's structure.

Keywords: Peer tutoring guidelines, students with disabilities, GEMS framework, higher
education, language schools
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Abstract

The contemporary landscape of education is characterized by rapid change and increasing
demands on teachers. This study explores the development and implementation of a workplace
training program designed to enhance the well-being and employability of teachers. Using
semi-structured interviews, we investigated teachers’ perceptions of professional challenges
and identified key areas for development. Findings from these interviews served as the
foundation for designing a five-week training package. Each week focused on a specific
professional development element, incorporating hands-on activities, group discussions, and
practical exercises to positively impact teachers’ well-being, job satisfaction, and perceived
employability. Supporting teachers in both personal and professional development, this study
contribute to the growing body of research on teacher resilience and future-oriented training.

Keywords: Teacher well-being, teacher upskilling, employability, future readiness



YABANCI DiL OGRETIMINDE KULTURLERARASI DiDAKTIGIN
ONEMI

Doc. Dr. Filiz ilknur CUMA
Selguk Universitesi — filknurcuma@selcuk.edu.tr
Ozet

Giintimiiz didaktik anlayis1 genellikle ulusal ve kiiltiirel sinirlamalarla karakterize edilmektedir.
Uluslararasi iliskilerin yogunlugu, bilginin kiiresel yayilimi ve uluslararasi go¢, didaktikte de
ifade edilen kiiltiirel bir degisimi gerekli kilmaktadir. Genel didaktik, kiiltiirleraras: didaktikten
farklidur. Kiiltiirlerarasi didaktik, kiiltiirlerarasi baglamlarda didaktik aktorler olarak dgrenciler
i¢in 6nemli olan bilgiyi yaymaktadir. Bu ¢alismada kiiltiir, kiiltiirlerarasilik ve kiiltiirlerarasi
edebiyat terimlerini ele alarak kiiltiirleraras: didaktigin yabanci dil 6gretimlerinde ne kadar
onemli ve vaz gecilmez bir unsur oldugunu tanimlamaktir. Caligmanin amaci, yabanci dil
ogretimlerinde karsilagtirmali edebiyatin, karsilagtirmali dil biliminin ve karsilagtirmali egitim
bilimlerin kiiltiirleraras1 diizlemde ele alarak yeni yonelimlerde innovatif ¢6ziimler
sunmaktir. Kiiltiirleraras: didaktikte amag sadece bir yabanci dili 6grenip konusabilmek degil,
ayn1 zamanda bu dilde ¢atigmadan iletisim kurabilmektir. Kisacasi, iilkenin davranis normlarini
tanima ve bagka bir kiiltiiriin temsilcileri ile iletisime psikolojik olarak hazirlanma firsati
sunmaktir. Ote yandan diinyada pek ¢ok kiiltiir varligini siirdiirmektedir ama kendi kiiltiiriimiiz
nedir, kiiltiirlimiiz nerede, nerede dogup bilyiidiiglimiiz ya da yasam i¢in nerede yasadigimiz
sorusu bu yeni disiplinde her zaman arastirmanin kapilarini agik tutmaktadir.

Anahtar Kelime: Kargilagtirmali Edebiyat, Karsilagtirmali Dilbilim, Karsilastirmali Dil
Edinimi, Yabanci Dil Ogretimi.
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DRIVING INNOVATION IN LANGUAGE EDUCATION THROUGH
TEACHER LEADERSHIP

Lect. Mohammad Musaab Wazzan
Social Sciences University of Ankara — musaab.wazzan@asbu.edu.tr
Abstract

When language education reform initiatives are discussed and artificial intelligence (Al)
competence frameworks for teachers are developed, teacher leadership appears to be at the
fulcrum of these movements. There has been considerable work developed on teacher
leadership (Wenner & Campbell, 2017), especially that of English language teaching (Coombe,
McCloskey, Stephenson, & Anderson, 2008), yet language teacher leadership (LTL) is still a
new concept in English language education (Shah, 2020). In my presentation, | will focus on
teacher leadership in (English) language education in Tiirkiye and its enormous significance in
the age of Al. My qualitative study aims to better understand and raise awareness towards the
importance of the role of LTL, and how it can help enhance English language teaching and
learning practices at a university-based English language programme. The data was collected
from an open-ended questionnaire and follow-up semi-structured interviews with eight English
language instructors, including those with formal administrative roles, at a public university in
Tirkiye. The findings revealed that the participants have perceived LTL at a school/tertiary
level positively, considered themselves to be teacher leaders and recommended that language
teachers’ and stakeholders’ awareness be increased so as to exercise it fully in language
education programmes in Tiirkiye. The study offers implications for language teachers
interested in being engaged with LTL in Tirkiye and beyond.

Keywords: language teacher leadership, teacher leader, teacher education, language education,
Tiirkiye
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Abstract

This study explores the linguistic and educational experiences and challenges encountered by
international and immigrant students, as well as language educators, across several European
universities in Germany, Greece, Serbia, Spain, and Tiirkiye. By focusing on the process of
international and immigrant students acquiring the host country's language for educational
purposes, the research conducts a comprehensive needs analysis from the perspectives of both
these learners and their language educators. By examining the integration, support mechanisms,
and educational outcomes associated with language learning, the study aims to shed light on
the intricacies of cross-cultural classrooms within European higher education. Furthermore, it
proposes recommendations to enhance language education practices, thereby highlighting the
importance of inclusive teaching practices and the adoption of innovative teaching
methodologies.

Keywords: Higher education; foreign language learning; international students; immigrant
students



YABANCI DIiL OGRETIMINDE CLIL METODU: DUNYADAKI VE
RUSYA’DAKI YERI

Dog¢. Dr. Victoria Bilge YILMAZ
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Ogr. Gor. Dr. Nazife YUSUFOGLU
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Ozet

Hizli gelisen ve kiiresellesen diinyada yabanci dil egitimi ve Ogrenimi kritik bir rol
oynamaktadir. Yabanci dil 6grenimi ve egitimi alani da ayn1 hizla gelismektedir. Bu cergevede
1990’larin baslarinda ortaya ¢ikan CLIL (Content and Language Integrated Learning - Icerik
ve Dil Odakli Ogrenme) metodu ilk asamada ilkokullarda kullanilmissa da zamanla tiim egitim
kurumlarinda tercih edilmeye baslamustir. Italya, Slovakya, Yunanistan gibi Avrupa iilkelerinde
anaokullarin miifredatina dahil edilen CLIL metodu 6grenci merkezli olup, hem yabanci dil
o0grenimi hem de bu yabanci dilde diger disiplinleri 6gretme tekniklerinden olusmaktadir. De
Coyle’nin ortaya koydugu 4C igerigi de CLIL’in ana gergevesini olusturmaktadir: Content
(igerik), Communication (iletisim), Culture (Kiiltiir) ve Cognition (Biligsellik). Son yillarda
CLIL metodunun hem yabanct dil hem de yabancilara Rusca 6gretimi seklinde Rusya’da da
yayginlagmaya basladigi goriilmektedir. Bu g¢alismanin amaci CLIL metodunun gelisim
siirecini anlatmak ve bu metodun Rusya’daki Yabanci Dil Olarak Rusganin 6gretimindeki
uygulamalarin1 arastirmaktir. Sonug olarak da Rusya’daki uygulamalardan yola g¢ikarak
Tiirkiye’deki Yabanci Dil Olarak Ruscanin dgretimi i¢in dneriler sunmaktir.

Anahtar sézciikler: CLIL, Yabanci Dil Ogrenimi/Egitimi, Yabanci Dil Olarak Rusga, Egitim
Bilimleri, Yabanci Dil Egitimi Teknikleri ve Metodlar1
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KONUSMA TEKNIiKLERi DERSi BAGLAMINDA TURK
OGRENCILERE RUSCA OGRETIMINDE KALIP SOZLERIN
KULLANIMI

Dr. Ogr. Uyesi Hakan SARAC
. Anadolu Universitesi — h_sarac@anadolu.edu.tr
Ozet

Ulkemizde, Rusganin yabanci dil olarak 6gretiminin giderek yaygmlastig1 gézlemlenmektedir.
Tiirkiye ile Rusya arasindaki siyasi, ekonomik ve ticari iliskilerdeki olumlu gelismeler, devlet
ve Ozel egitim kurumlarinda Rusca &grenimine yonelik talebin hizla artmasina zemin
hazirlamistir. Fakat Tiirk¢e ve Rusca arasindaki yapisal farkliliklarin varligi, Tiirk 6grencilerin
Rusca 6grenirken gesitli sorunlar yagamasina neden olmaktadir. Bu sorunlarin ¢6ziime yonelik
olarak, akademik calismalar gergeklestirilmekte, gesitli bilimsel etkinlikler diizenlenmekte ve
buna bagli olarak Ogretim materyalleri hazirlanmaktadir. S6z konusu faaliyetler Tiirk
ogrencilerin Rusca Ogrenimine sagladigi katki bakimindan yetersizdir. Bu faaliyetlerle
problemin tamamen ortadan kalktigini/kalkacagini sdylemek pek de gerceke¢i bir yaklagim
olmayacaktir. Rusca dgretiminde karsilagilan temel sorunlardan biri, Tiirk 6grencilere Rusca
konusma becerilerinin kazandirilmasidir. Tiirk Ogrencilere Rusga konusma becerilerini
kazandirma siirecinde karsilasilan giigliikler, 6zellikle kalip sézlerin 6gretimiyle yakindan
iliskilidir. Kalip s6zler (selamlagma, hitap, tebrik, hayirdua ve iyi dilek, 6ziir, ayrilik vb. bildiren
sozler), dilin yapisal 6zelliklerini yansitmanin yani sira tarihi, kiiltiirel ve toplumsal bilgilerini
de igerdigi i¢in onun Ogrenim siirecinde de onemli bir rol oynamaktadir. Nitel arastirma
yonteminin kullanildig1 bu ¢alismada, Rusga kalip s6zlerin 6gretiminde karsilasilan sorunlari
ve bu sorunlarin giderilmesi i¢in uygulanmasi Onerilen yontemleri ortaya koymayi
amaglamaktadir. Bu dogrultuda, ¢alismada, Anadolu Universitesi Rus Dili ve Edebiyati
boliimiinde tarafimizca verilen RDE129 kodlu “Konusma Teknikleri” derslerinde yapilan
gozlemler, karsilasilan zorluklar ve bunlarmn asilmasi i¢in uygulanan metotlardan yola
cikilmistir. Bes yildan fazla siiredir edinilen tecriibeler ve gergeklestirilen incelemeler
sonucunda, Rusca konusma derslerinde Tiirk 6grencilerine yalnizca kalip s6zlerin anlamsal ve
yapisal dzelliklerini 6gretmenin yeterli olmadigs; edinilen bilgilerin konugma pratigi esnasinda
dogru ve tam bir sekilde uygulanabilmesi i¢in bu ifadelerin islevsel, kiiltiirel ve fonetik
boyutlarmin da Ogretilmesi gerektigi tespit edilmistir. Ayrica c¢alismada, Rusga konusma
derslerinde karsilasilan zorluklarin en aza indirgenmesi, konusma becerilerinin gelistirilmesi ve
hedef dildeki iletisim sorunlarinin giderilmesi amactyla ders ortaminda kalip sézlerin anlatim
(takrir), soru-cevap, grup calismasi, gosteri, 6rnek olay, rol yapma ve drama gibi yontemlerin
kullanilarak 6gretilmesi gerektigi sonucuna da varilmustir. Sonug olarak, Rus¢a konusma
derslerinde kalip sozlerin yapisal, anlamsal, islevsel, kiiltirel ve fonetik 6zelliklerinin
Ogretilmesi ve bu Ogretimin belirlenen yontemlerle pratige donistiriilmesinin, Tiirk
ogrencilerin konugma becerilerini hizli ve kalici bir sekilde gelistirmelerine olanak saglayan
dilin kaliplagsmis birimleri arasinda yer aldig1 sonucuna varilmustir.

Anahtar sozciikler: Yabanc dil 6gretimi, Rusca, Tiirk 6grenciler, konusma, kalip sozler
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IMAM-HATIP ORTAOKULLU 6. SINIF ARAPCA DERSI iCiN ORNEK
DiJITAL BiR DERS iCERiGi GELiSTiRiLMESi

Prof. Dr. Murat OZCAN
Gazi Universitesi — mozcan58@gmail.com

Doc. Dr. ibrahim Ethem POLAT
Gazi Universitesi — iepolat@gazi.edu.tr
Ozet

Arapga dersi ilkokul ve ortaokullarda segmeli, imam Hatip Ortaokullarinda ise zorunlu bir ders
olarak okutulmaktadir. imam-Hatip ortaokulu Arapga ders programu iletisimsel yaklasim temel
alinarak hazirlanmustir. Programda belirtildigi {izere iletisimsel yaklasimda dil dgrenmenin
temel amaci, dilin asil islevi olan yazili ve sozlii iletisimin saglanmasidir. Buna gore dilin
kurallarmdan ok, bir iletisim arac1 olarak kullanilmasi onemlidir. iletisimsel yaklasima gore
kurallarin 6grenciye dogrudan verilmesi degil, dilin kullanimi siirecinde 6grenci tarafindan
arastirtlip bulunmast ve anlasilmast esastir. Iletisimsel yaklasimda konu ya da islev belirlenerek
her firsatta smif icinde ve disinda dil 6greniminin devamliligina yonelik etkinlikler
yapilmalidir. Her ne kadar hazirlanmis olan bu program iletisimsel yaklasima uygun olarak
hazirlanmis olsa da ve bu programa uygun hazirlanmig olan ders materyalleri bu yaklasimi
benimseyerek kurgulanmis olsa da igerisinde bulundugumuz bilgi caginin son derece hizli bir
sekilde ilerlemesinde dolay1 ders igeriklerinin ve ders materyallerinin ¢aga uygun bir sekilde
yeniden planlanmasi ve diizenlenmesi gerekmektedir. Giiniimiiz dersliklerinin ¢ogu akilli tahta,
bilgisayar ve internet erisimi gibi imkanlarla birlikte uygun olabilecek dijital ortamlara uyum
saglayabilecek sekilde hazirlanmistir. Ogrenciler de giinliik hayatlarinda bu dijital ortamlarmn
tam anlamiyla icinde yasamaktadirlar. Bu nedenle bu bildiride bu ders i¢in Arapga program
gelistiricileri ve ders materyalleri hazirlayicilari igin rnek bir dijital ders igerigi hazirlanmustir.
Bu ders igerigi Arapca derslerine giren 6gretmenler igin de mevcut programi dijital olarak
yeniden disiinerek isleyebilmelerine ornek teskil etmesi beklenmektedir. Bildirinin sonunda
O0gretim programi hazirlayan uzmanlara ve Arapca Ogretmenlerine bu hususta birtakim
onerilerde bulunulmustur.

Anahtar sézciikler: imam-Hatip Ortaokulu, Arapga Dersi, Dijital Ders Icerikleri
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ERKEN CUMHURIYET DONEMI KULTUR REPERTUARINDA ARA
DILDEN YAPILAN CEVIRILERIN YERI

Dr. Ogr. Uyesi Can SAHIN
Erzincan Binali Yildirim Universitesi — csahin@erzincan.edu.tr
Ozet

Tiirkiye tarihinde ceviri faaliyetinin en yogun yapildigr donem Erken Cumbhuriyet donemidir.
Bu ¢alismada Erken Cumbhuriyet dénemi ceviri yaklasimindan hareketle ara dilden ¢eviri
konusu arastirilmigtir. Caligmanin amact Erken Cumhuriyet déneminde ara dilden yapilan
gevirilere yonelik bir bakis agisi sunmaktir. Erken Cumhuriyet donemi geviri faaliyetleri
iizerine birtakim ¢aligmalar yapilmis; fakat bu dénemde ara dilden yapilan cevirilerin 6nemi ve
niteligi akademik agidan irdelenmemistir. Caligmada hangi dilden eserler i¢in ara dilden geviri
yapildigi, kullanilacak ara dilin belirlenmesinde kaynak eserin mi, metin tlirliniin mi etkili
oldugu sorularina cevap aranmistir.

Erken Cumhuriyet donemi g¢eviri faaliyetlerinde Antik Yunan ve Latin eserlerine oncelik
verilmigtir. Terclime Biirosu’nun kuruldugu ilk {i¢ yilda ¢evrilen 109 eserden 39’u Klasik
Yunancadan, 6’s1 Latincedendir. Bu dénemde ara dilden geviriye bagvurulmasinin nedeni
Yunanca, Latince, Portekizce gibi dillerden ¢eviri yapacak uzman gevirmenlerin yetersizligidir.
Fransizca bu doénemde en fazla aracilik rolii iistlenen dildir. Inonii déneminde, Bati
medeniyetinin Yunan ve Latin kiiltiirlerine dayanmasindan hareketle Bati’nin iktisadi, kiiltiirel
ve bilgi seviyesine Yunan ve Latin kiiltiiriiniin hakim kilinmasiyla ulasilabilecegi kabuliiyle bu
kiiltiirlerin klasik eserlerin ¢evirisine oncelik verilmistir. Bu dénemde muasir medeniyet
seviyesine yiikselme ve hiimanizm iligkisinde ¢evirinin araci bir rol iistlendigi sdylenebilir.
Eserin, ¢evrisinin Oniine gectigi bu donemde c¢eviri aragsallastirilmig; ¢eviriye kiiltiirel,
¢evirmene toplumsal bir misyon yiiklenmistir. Eserin kendisi ¢eviri faaliyetinden daha énemli
gOriildiigl icin bu eserlerin ara dil araciligiyla kiltliriimiize kazandirilmasinda bir sakinca
gOriilmemistir.

“Cevirinin gevirisi” olarak da isimlendirilen ara dilden g¢evirilerde kaynak dilden erek dile
yapilan gevirilerin bu erek dilden yine bir baska erek dile ¢evirisi sz konusudur. Dolayisiyla
ceviriden geviriye anlam kayiplarinin, anlam daralmalarinin, ¢eviri hatalarinin daha fazla
oldugu sdylenebilir. Cilinkii kaynak dilden erek dile yapilan ¢eviri hatalarinin ikinci bir erek dile
¢eviri esnasinda tekrarlanmast durumu s6z konusudur. Erek dile yapilan ¢eviri eser ikinci ¢eviri
icin kaynak eser niteligi kazanmistir. Bu ¢alismada hem ara dilden g¢eviri konusu irdelenmis
hem de Erken Cumbhuriyet doneminde ara dilden yapilan gevirilerden hareketle gevirideki
anlam kayiplari iizerine birtakim tespitler sunulmustur.

Anahtar soézciikler: Erken Cumhuriyet donemi, Terciime Odasi, ¢eviri, ara dilden ¢eviri.
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ARDIL CEVIiRIDE TEKNOLOJININ ROLU

Dr. Ogr. Uyesi Kadriye HOKELEKLI
Ankara Yildinim Beyazit Universitesi — k.arici@aybu.edu.tr
Ozet

Hayatin pek ¢ok alanina dogrudan etkisi bulunan teknolojiden ¢eviri alaninda da faydalanmak
kaginilmazdir. Teknolojinin ¢eviri esnasinda basvurulan bir unsur olmasi, ¢evirmenlerin isini
biraz olsun kolaylagtirmaktadir. Modern diinyada insan hayatin1 hafifleten bir etken olarak
teknoloji, daha isabetli ¢eviriler yapabilmek adina, her geviri tiiriinde oldugu gibi ardil ¢eviride
de Onemli bir role sahiptir. Bir sozlii g¢eviri tiiri olan ardil ¢eviri 6ncesinde, Lookup,
ConvertUnits, InterpretBank gibi araclar vasitasiyla hazirlik yapmak miimkiin olabilmektedir.
Kaynak dildeki konusmacinin, erek dildeki ¢evirmen tarafindan iyi bir sekilde anlasilabilmesi
icin kagit kalem ile not tutma eylemi, yerini, dijital kalem, telefon, tablet vb. teknolojik aletlere
veya Evernote, Sky Wifi Smartpen, PenSupremacy gibi not alma uygulamalarina birakabilir.
Ayrica headset (seyyar mikrofon ile kulaklik) diizenegine eklenmesi muhtemel akilli
programlar ile bilgisayar destekli ¢eviri yapilabilir. Ardil geviri siirecini takiben, ¢evirinin kayit
altina alinmasi veya yaziya dokiilmesi amaciyla ses ve goriintii kayit cihazlarindan da
faydalanilabilir. Konusmacinin duraksamasi ardindan yapilan bu c¢eviri tiirli, her ne kadar
simultane geviri gibi teknik donanmim gerektirmese de, gelistirilebilir teknolojik desteklerle daha
tercih edilebilir olacaktir. Genel olarak sozlii ¢eviri teknolojilerine, 6zel olarak teknolojinin
ardil ¢evirideki yerine gereken énemi vermek gayesiyle yola ¢ikan bu ¢alisma, g¢eviribilim
alanima pratik olarak katkida bulunan teknolojilere dikkat ¢ekmeyi amaglamaktadir. Arapga—
Tiirkge dilleri arasindaki ¢eviri deneyimlerinin baz alindigi bu ¢aligmada, bir ¢evirinin, daha
hizli ve yanilma pay1 en aza indirgenerek icra edilmesi igin yardimect bir arag¢ olarak teknik
aletler ve teknolojik uygulamalarin g6z ardi edilemez bir 6neme sahip oldugu
vurgulanmaktadir. Diller arasindaki ortak ozelliklerden ¢ok Ozgiin yapilarla geviriye dnem
veren iglevsel ¢eviri kurami esas alinarak, sosyolinguistik bir yaklagimla pragmatik bir amaca
hizmet etmek hedeflenmistir. Tercih edilecek geviri tiiriinii belirlemede, dillerin kendilerine has
ozellikleri goz oniinde bulundurularak bir se¢im yapilmasi gerektigi ve buna binaen istifade
edilecek teknolojik ¢6ziimlerin daha yararli olacagi sonucuna vartlmistir.

Anahtar sozciikler: Ceviri, Arapca, Teknoloji.
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CEVIRI EGITIMINDE CEVIiRi PROJESI YONETIMINIiN YERi:
KURAMSAL TEMELLER VE GUNCEL ARACLAR

Do¢. Dr. Caner CETINER
Bandirma Onyedi Eyliil Universitesi — ccetiner@bandirma.edu.tr
Ozet

Kiiresellesme olgusunun beraberinde getirdigi lilkeler arasi etkilesimde ve ticari faaliyetlerdeki
artig uluslararasi anlagmalar, kullanma kilavuzlari, sartnameler gibi 6zellikle bazi metin
tiirlerinin ¢evirisine yonelik ihtiyact da artirmistir. Bu durum ise ¢eviride ig hacminin
artmasinda bir etken olmustur. Ceviri i$ hacminin artmasi, artan ihtiya¢ karsisinda ceviri
siirecinde serbest ¢cevirmenler ve kitle kaynak kullanimi gibi kurum dig1 insan kaynaklarina
bagvuru ihtiyacini dogurmustur. Bunun yaninda iiretkenlik yazilimlari olarak bilinen bilgisayar
destekli ¢eviri araglar1 veya makine c¢evirisi gibi silire¢ igerisinde yararlanilan c¢eviri
teknolojilerinin ¢esitli ve daha karmagik hale gelmesi ve geviri tiriiniinde belirli standartlarda
kalite beklentisi 6zellikle son otuz yilda g¢eviride proje yonetimini is akiginin ayrilmaz bir
pargast haline getirmistir. Ceviri 6grencilerine egitimleri siiresince gergek piyasa kosullarinda
beklenen bilgi ve beceriler kazandirilmasi onlarin profesyonel ¢eviri sektdriine hazir olmalarini
saglayabilir. Bu bakimdan ¢eviride proje yonetimine dair edinglerin belirlenerek
¢evirmenlerden beklenen diger edingler gibi ¢eviri egitimi esnasinda vurgulanmasinin énemi
aciktir. Ancak Ceviribilimin diger ¢alisma alanlarina kiyasla ¢eviride proje yonetimi konulu
akademik ¢alisma sayisi gorece olarak daha azdir. Bu durum sektor ve akademik geviri egitimi
arasindaki yillardir dile getirilen boslugun bir gostergesi olarak ele alinabilir. Bu arka plan
dikkate alinarak bu ¢alismada geviride proje yonetimine iligkin kuramsal temellere dayanarak
ilgili alanyazinin sistematik olarak incelenmesiyle g¢eviride proje yoOnetiminin c¢eviri
egitimindeki yeri ele alinacaktir. Ayrica geviri endiistrisinin teknolojideki ilerlemelerle birlikte
degisen kosullar1 goz 6niinde bulundurulup 6zellikle son bes yilda diinyada ve iilkemizdeki is
ilanlarinin karsilastirilmali incelenmesiyle ¢eviri projesi yoneticilerinden istenen nitelikler
¢evirmen edingleri baglaminda ele alinacaktir. Caligsmanin akademik ¢eviri egitimi basta olmak
iizere Ceviribilim alanina katki saglamasi beklenmektedir.

Anahtar sozciikler: Ceviri projesi yonetimi, cevirmen edingleri, ¢eviri egitimi, ceviri
endiistrisi
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OZOLGULARIN ARAPCA CEVIiRIiSi UZERINE (C.AYTMATOV’UN
ESERLERi ORNEGINDE)

Dr. Ogr. Uyesi inayetulla AZIM
Istanbul Aydin Universitesi — inayetullaazimov@aydin.edu.tr
Ozet

Ceviri bir siiregtir ve geviri siirecinde ¢eviriyi giiclestiren ve bazen de imkansiz hale getiren bir
ka¢ unsur bulunmaktadir. Bunlarin en onemlileri de siiphesiz 6zolgulardir. Ozolgularin
cevirlmesinde bir ¢ok strateji bulunmasina ragmen bazi 6zolgulari gevirmek neredeyse
imkansizdir. Ozolgularin gevrilemez olmasinin temel nedeni bu sdzciik ya da kavramlarin
sadece bir kiiltiirde bulunmasidir. Cevirmenler, en basta karsilarina g¢ikan 6zolgular1 tespit
etmesi, fakinda olmalar1 gerekmektedir. Ancak ondan sonra 6zolgularin ¢evirisinde ne tiir bir
yol izlenecegi konusunda kafa yorabilir ve ¢éziimler ortaya koyabilirler. Kiiltlire has birimler
olarak 6zolgulara en ¢ok destanlar ve masallarda gérmekteyiz. Bununla birlikte kiiltiirii yansitan
romanlarda da bu durum ile kars1 karsiya kalmaktayiz. Ozolgu kavrami, Latince realis ‘somut’
terimine dayanmaktadir. 1950’lerde ortaya ¢ikan bu terim, milletlere ait dzelliklerin somut
dgeleri olarak karsimiza ¢ikmaktadir. ‘Ozolgu’ kavrami; bir millete ait olup, diger milletlerde
bulunmayan, tarihsel, kiiltirel ve yasam tarzina 6zgli nesne, kavram ve olgular1 ifade
etmektedir. Biz bu arastirmamizda dncelikle ‘6zolgu’ kavrami {izerinde dururak, onun degisik
dillerdeki orneklerine degincegiz ve sonra ise Cengiz Aytmatov’un eserlerindeki 6zolgulara
deginecegiz. Gocebe Tiirklerde yasayan 6zolgu sozciiklerin Arapga’ya nasil ¢evirildigini ve
cevirmenlerin nasil bir yol izlediklerinden hareketle bu konuda bilimsel oOneriler
sunacagiz.Nitekim Cengiz Aytmatov’un nerdeyse tiim eserleri Arapgaya c¢evirilmistir.
Arastrimamiz 6zolgu gevirisi ile ilgili sorunlara dikkate ¢ekecek ve bundan sonraki siiregte
Tiirkceden Arapgaya 6zolgularin ¢evrilme sorunlart ve ¢oziim Onerileri aragtirmalarina temel
olusturacaktur.

Anabhtar sézciikler: Ceviri, Ozolgu, Kiiltiir, Arapca, Tiirkce, Esdegerlik.
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FROM TRANSLATION TO TRANSNATION — NOTES ON LANGUAGE
AND CULTURAL APPROPRIATION

Lect. Dr. Gabriela Ivanovska
Istanbul University — gabriela.ivanovska@istanbul.edu.tr
Abstract

Philosopher and literary critic Erich Auerbach already in 1952 in his exceptional essay "The
Philology of World Literature”, commenting on Goethe's idea for the development of a world
literature in which all national literatures will have their place, notes that the current reality and
the world are becoming smaller and less diverse. (2014: 305). The modern way of life, warns
Auerbach, leads to homogenization, cultural unification and standardization, seriously
threatening the position of the so-called small or minority languages, as well as the protection
of linguistic complexity and richness of speech, dialects, linguistic and cultural mixing and
creolization.

In that regard, in this essay we intend to analyze translation studies in a broader theoretical
framework which emphasizes their (possible) overlapping with contemporary concepts and
needs of comparative literature/world literature studies and regional studies in line with Emily
Apter’s ideas and premises in her books (The Translation Zone: A New Comparative Literature
and Against World Literature: On the Politics of Untranslatability) where she states that the
field of translation studies should be expanded to include pragmatic, real world issues, as well
as the embattlement of minority languages within official state cultures and more conceptually
abstract considerations such as the literary appropriation and multilingual experimentalism.

There is a pressing need to rethink educational curricula in the direction of promoting linguistic
and cultural diversity because for a person today to be functionally literate she must be flexible,
analytical, creative, and to be able to understand and use both traditional and modern
communication technologies, to know how to apply different semiotic codes, language registers
and modalities, depending on the sociocultural context. Modern forms of communication
require an extended understanding of literacy and language competences which imply mastery
of different language registers and modalities in the transmission of textual content. Hence we
can greatly benefit from comparative and transnational approach to translation studies
(“translational transnationalism™), one willing to embrace linguistic nonidentity and open,
curious and emphatic attitude towards other languages and cultures. Development of
multiliteracy, comparative translation approaches and sensitive cultural translation would
enhances the quality of language learning and cross-cultural communication, one that foster
greater awareness, adaptability and empathy toward diverse ways of expression and cultural
perspectives, as well as respect and appreciation for different life-styles and choices minimizing
the dangers of mistranslations or insensitive language or cultural appropriation.

Keywords: comparative translation, multiliteracy pedagogy, situated knowledge
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TOPLUM CEVIiRMENLIiGi DERSININ iZLENCE
DEGERLENDIRMESI VE EGiTiM ONERILERi

Ars. Gor. Ahmet Sadrettin MADEN
Kirikkale Universitesi — ahmet.s.maden@gmail.com

Dog. Dr. Ozgiir Sen BARTAN
Kirikkale Universitesi — 0zgursen1@yahoo.com

Ayca ASIK
) Kirikkale Universitesi — asikkaycaa@gmail.com
Ozet

Toplum Cevirmenligi; kurumsal ve/veya kamusal islemlerini yaparken dil destegine ihtiyag
duyan bireylere saglanan cevirmenlik hizmeti olarak tanimlanabilmektedir. Bu hizmete
erigsimin her insanin hakki oldugu fikrinden hareketle bu hizmeti veren alanda uzman toplum
¢evirmeni yetistirmenin kritik bir 6neme sahip oldugu goriilmektedir. Toplum ¢evirmenleri
yetistirme gorevini ise Oncelikli olarak miitercim-terciimanlik/¢eviribilim bdliimlerinin
tstlenmesi beklenmektedir. Tiirkiye’de Toplum Cevirmenligi egitimi veren tiniversiteler
incelendiginde, Toplum Cevirmenligi dersinin miitercim-terciimanlik/¢eviribilim boliimlerinde
miifredatlarda yer alma durumu ve ders igeriklerinin sinirli oldugu goriilmektedir. Bu bilgiden
hareketle, Tiirkiye’deki kamu ve &zel iniversitelerde bulunan Ingilizce Miitercim
Tercimanlik/Ceviribilim boliimlerindeki miifredatta zorunlu ya da se¢meli olarak yer alan
Toplum Cevirmenligi derslerinin izlenceleri, boliimlerin web sayfalarinda yer alan ders igerik
paketlerinin taranmastyla ve dgretim iiyelerine yoneltilen anket sorulariyla sistematik olarak
incelenmistir. Incelemeler sonucunda, 49 {iniversite arasinda 23 {iniversitenin boliim/anabilim
dali miifredatinda Toplum Cevirmenligi ve/veya iligkili derslerin bulundugu goriilmektedir.
Ders igerikleri detayli sekilde incelendiginde; Toplum Cevirmenligine Giris, Mahkemede
Cevirmenlik ve Saglik Cevirmenligi konu basliklarinin yaygin olarak ders igeriklerinde yer
aldig1 goriilmektedir. Diger konu basliklarina gore daha az sayida bulunmasina karsin, Toplum
Cevirmeninin Gorev ve Sorumluluklar1 ve Canlandirma (Role-play) konu basliklarmm da
incelenen {iniversite oranma gore %50°1lik bir kismi kapsadigi gézlemlenmektedir. Ayrica,
alanda 5 yildan uzun siiredir gbérev yapan toplum c¢evirmenlerinin meslekleriyle ilgili
yasadiklari sorunlar ve egitim Onerileri anket ¢aligsmasi yoluyla elde edilmis ve ¢alismaya dahil
edilmigtir. Cevirmenlerden gelen Onerilerin biiyiik bir kismin1 ‘teorik bilginin yaninda egitim
boyunca alana 6zgii uygulamalara yer verme’ konusu olusturmaktadir. Ders igeriklerine
cagimmizin gerektirdigi yeniliklerin dahil edilmesi ve teknoloji kullaniminin etkin olmasi
onerilmektedir. Son olarak, projenin gosterdigi Onemli bir nokta; iiniversitelerin ders
izlencelerinin birbirinden farklilastigidir. Bu farklilig1 en aza indirmek ve toplum ¢evirmenligi
egitiminde bir standarda ulagsmak temel hedef olmalidur.

Anahtar soézciikler: Toplum Cevirmenligi, Toplum Cevirmenligi Egitimi, Egitimde
Standartlagma, Ceviri
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KAZAK TURKCESI VE TURKIYE TURKCESINDE “ISTEMEK?” FiiLi
VE ISTEK KiPiNiN YAZILI METIN VE KONUSMA
CEVIRILERINDEKI FONKSiYONLARI UZERINE

Dog. Dr. Zhazira Otyzbay
. Ankara Universitesi — jazirakentauly@gmail.com
Ozet

Giintimiizde Tirkiye’de Kazak Tiirkgesi grameri iizerine arastirmalar yayginlagsmakla birlikte
bilimsel ve edebi eserlerin ¢eviri ¢alismalar1 da giin gectik¢e artmaktadir. Kazak Tiirkgesi ve
Tiirkiye Tiirkgesinin dilbilgisel ve sdzvarligi bakimindan ortak 6zellikleri ¢cok olmakla birlikte
bazi fiillerin, kiplerin ve eklerin kullanim alanlar1 farklidir. Genellikle geviriler Tiirk¢edeki
kullanimlar esas alinarak yapilmakta ve Kazakcadaki 6zgiin kullanim g6z ardi edilerek
Tirkcedeki kullanimlarla ayni oldugu varsayilarak yapilmaktadir. Ancak bu tarz g¢eviriler
climlenin tam anlatilmak istenen durumun duygu yikiini ve kiiltirel 6zelligini
verememektedir. Tirkiye Tiirkgesinde “istemek” fiili genellikle ¢evirilerde “kalau” fiiliyle
karsilansa da bu fiill Kazakcada son yillarda “istemek, istek” anlaminda kullanim
yogunlagsmaya baglamis olup genellikle kitle iletisim araglarinda reklamcilikla Kazakga ana dil
tastyicilarinin kulagini tirmalayan Rusgadaki “hotet’” (istemek) fiiline alternatif karsilik olarak
kullanilan yapay bir kullanimdir. Kazak Tiirk¢esinde yazili edebi eserlerde ve konusma dilinde
“istemek™ fiilini gel- tasvir ekiyle kullanilan istek kipi karsilamakla birlikte, fiili icra edenin
istek duygusunun yiikiinii ve isteyip istememe veya ne kadar ¢ok istedigini tasvir eden
“gitmek”, “durmak” gibi tasvir fiilleri de kullanilmaktadir. Kazak Tiirk¢esi gramer kitaplarinda
istek kipi ¢ok yiizeysel anlatilmakta olup 6zellikle yazili edebi eserlerde ve konugma dilinde
yaygin ve siklikla kullanilan istek kipinin tasvir fiilleriyle kullanim fonksiyonlarna yer
verilmemektedir. Kazak¢a dil kullanimlarinin dilbilgisel islevleri bilgisine ulasamayan
ogrenciler ve terciimanlarin edebi eserleri degerli kilan duygu yiikiinii verebilen, ruhsal hal,
sanatsal kullanimlar1 tam anlamiyla karsilayacak g¢eviriler yapmasi zorlagmaktadir. Calismada
Kazak Tiirkgesinden Tiirkiye Tiirkgesine ve Tiirkiye Tiirk¢esinden Kazak Tiirkgesine
“istemek”™ fiili ve istek kipinin kullanim fonksiyonlar1 ciimle drnekleriyle anlatilmaktadir. Bu
caligmanin Kazak Tiirk¢esinden ve Kazak Tiirk¢esine ¢eviri ¢aligmalarina yarar saglayacagi
diistiniilmektedir.

Anahtar sozciikler: Ceviri, “istemek” fiili, istek kipi, Kazakga, Tiirkce.
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MISTRANSLATIONS IN MACHINE TRANSLATION OF SCHOLARLY
TEXTS: IMPLICATIONS FOR ACADEMIC WRITING FOR
TRANSLATION

Assoc. Prof. Dr. Arif BAKLA
Ankara Yildinnm Beyazit University — arifbakla@gmail.com
Abstract

Translation industry has recently made a giant leap in full automatization in translation, which
was considered a utopian dream approximately half a century ago. Today, machine translation
is commonly used both in everyday life and for academic purposes. This study aims to provide
an overview of current typologies of mistranslations, particularly while translating academic
texts, and goes on to report some major cases of inaccurate translations made by a popular
machine translation (MT) tool frequently used by scholars and academics. Based on some
anecdotal evidence obtained from a large-scale translation project involving a corpus of
qualitative research books, this study provides authentic examples of machine translation errors
and discusses possible reasons for the inaccuracies. The study also discusses whether these
authentic examples of mistranslations go well with current categorisations of errors committed
by MT tools while translating texts for academic purposes. Based on the anecdotal evidence
and discussions, the study offers recommendations to academic writers who wish to use MT
for academic purposes to enable such MT users to input structured and carefully composed
source texts for higher quality machine translation output.

Keywords: Machine Translation, Academic Texts, Qualitative Research, Terminology, Syntax
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BORGES’ LANGUAGE LABYRINTH IN THE CONTEXT OF
TRANSLATION STUDIES: AN EXAMINATION FROM THE
PERSPECTIVE OF CULTURAL DIVERSITY AND
MULTILINGUALISM

Giilten AKGUL
The Ministry of Education — gulakgul5@gmail.com
Abstract

The legend of the Tower of Babel and many other myths provide a reason why there are so
many different languages in the world. Translation studies also offer a solution to the problem—
a kind of obstacle—that these myths try to explain: it aims to enable people who do not
comprehend each other to communicate. Multilingualism and cultural diversity are among the
prominent issues of discussion in today’s global world. These subjects focus on how different
languages and cultures can coexist, interact with, and learn from each other. Argentine short
story writer, essayist, poet, and translator Jorge Luis Borges (1899-1986), known for his works
in the field of translation studies, handled these issues in his works, which had a great impact
on the world of contemporary literature and thought. He is considered a significant figure,
especially in the postmodernism and deconstruction movements. Borges’ works on translation
have a major place in translation studies with his deep thoughts on the transmission of language
and culture. The language games and cultural references in his works emphasize the complexity
and prominence of the translation process. His works are known for their complex plots,
metaphysical themes, and language games. In Borges’ writings, the significance of language
and culture is enriched by the meanings hidden in the depths of his works. His works provide a
particularly insightful insight into his perception of multilingualism and cultural diversity. The
aim of this paper is to analyze the representations of language and culture in Borges’ works and
to reveal how he handles the concepts of multilingualism and cultural diversity in fictional and
philosophical contexts. A qualitative research method will be utilized in this paper, which will
include text analysis of Borges’ distinguished works and investigate how language, culture, and
translation are represented. This analysis, supported by examples, will reveal the deep thought
structures and symbols in Borges’ texts. The findings indicated that the representations of
language and culture in Borges’ works are generally handled through labyrinthine fictions and
alternative realities, and that language appears in his works as both the source of meaning and
a tool through which meaning circulates. In conclusion, Borges’ perception of multilingualism
and cultural diversity offers a unique contribution to the world of contemporary literature and
thought. His works push the boundaries of language and culture and show how we can see
people's differences as wealth. Translation, in Borges’ texts full of language games, is a
reflection of the transition from one culture to another and the meaning this transition creates.
Further reading and analysis of Borges’ works can make a significant contribution to the study
of multilingualism and cultural diversity. In-depth studies of how language and culture are
handled in his works can enrich literary and philosophical discussions. This paper may not only
contribute to the fields of literature, linguistics, cultural studies, and global cultural dialogues
but also help us comprehend Borges' universal themes.

Keywords: Culture, Jorge Luis Borges, Linguistics, Multilingualism, Translation Studies
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YABANCI DiL OLARAK TURKCENIN OGRETIMINDE OYUN
TABANLI OGRENME VE YAPAY ZEKA iLE DiJiTAL MiRASIN
YAYGINLASTIRILMASI CALISMASI: TOY ORNEGI

Ogr. Gor. Burc¢ak Kiibra ERDEM
Ostim Teknik Universitesi — burcakkubra.erdem@ostimteknik.edu.tr

Fatma Gozde ALBAYRAK
. Gazi Universitesi — albayrak_albayrakgozde@hotmail.com
Ozet

Gliniimiizde yabanci dil dgretimi, geleneksel yontemlerin yani sira dijital ve oyun tabanl
ogrenme teknikleri ile zenginlestirilmektedir. Bu ¢aligmanin temel amaci, yabanci dil olarak
Tiirkgenin Ogretiminde oyun tabanli 6grenme yontemlerini kullanarak dijital mirast
yayginlastirmaktir. Hedef kitle, 12 yas ve iizeri Tiirk¢e 6grenmek isteyen yabanci 6grenciler,
Tiirk kiiltiirii ve mirasina ilgi duyan bireyler ile egitimciler ve dil 6gretmenleridir.

Calismanin kapsaminda kullanilacak oyun tabanli 6grenme yontemleri sunlardir: Dede Korkut
hikayeleri ve Tiirk epik karakterleri kullanilarak dil 6gretimi senaryolari olusturulacak,
Keloglan, Aykiz ve Nasreddin Hoca gibi karakterlerle etkilesimli oyunlar tasarlanacak ve
oyunlar, Al seviyesinden baslayarak A2 ve Bl ve iizeri seviyelere kadar ilerleyen bir yapida
olacaktir. Dijital mirasin yaygmlastirilmast igin 3D ve VR teknolojileri kullanilacak,
ogrencilerin Tiirk kiltlirinii ve tarihini daha derinlemesine ve etkilesimli bir sekilde
deneyimlemeleri hedeflenecektir. Ayrica, Tiirk masallari ve halk hikayeleri dijital formatta
sunulacak ve Ogrencilerin oyun iginde karakterlerle ve ortamlarla etkilesime girerek dil
Ogrenimini pekistirmesi saglanacaktir. Kullanilacak egitim materyalleri ve kaynaklar;
multimedya igerikler, egitsel oyunlar ve kiiltiirel icerikler olarak belirlenmistir. Video, ses
kayitlari, animasyonlar ve interaktif grafikler gibi multimedya igerikleri, dil bilgisi, kelime
bilgisi ve konusma pratigi i¢in tasarlanmis egitsel oyunlar ve Tiirk kiiltiirdi, gelenekleri ve tarihi
hakkinda bilgilendirici materyaller kullanilacaktir.

Calismanin asamalar ise ihtiya¢ analizi, igerik gelistirme, pilot uygulama ve yayginlagtirma
olarak planlanmistir. Ihtiyac analizi asamasinda, hedef kitle ile yapilacak anketler ve miilakatlar
ile dil 6grenme ihtiyaclar belirlenecektir. Icerik gelistirme asamasinda, oyun senaryolart,
karakterler ve dijital materyallerin tasarimi ve gelistirilmesi yapilacaktir. Pilot uygulama
asamasinda, se¢ilen bir 6grenci grubu ile oyun tabanli 6grenme materyallerinin test edilmesi ve
geri bildirimlerin toplanmasi saglanacaktir. Yayginlastirma asamasinda ise projenin genis
kitlelere ulastirilmasi igin dijital platformlarin kullanilmasi i¢in tercih edilen egitim kurumlart
(GAZI TOMER) ile isbirligi yapilacaktir. Calisma ile yabanci dil olarak Tiirkge &grenen
bireylerin dil yeterliliklerinde artis saglanmasi, Tiirk kiiltiiriniin ve mirasinin dijital ortamda
tanitilmasi ve oyun tabanli 6grenme yontemlerinin dil 6gretiminde etkin bir sekilde
kullanilmasi beklenmektedir. Béylece, 6grenciler hem dil 6grenimini pekistirecek hem de Tiirk
kiltiiriinii yakindan tanima firsatt bulacaktir. Caligmanin sonucunda dil gretiminde yeni
yaklagimlar sunarak Tirk kiltiiriinin ve tarihinin daha genis Kkitlelere ulagmast
hedeflenmektedir. Bu sayede, Tiirkge Ogrenmek isteyen yabanci ogrenciler hem dil
yeterliliklerini artiracak hem de Tiirk kiiltiiriini yakindan tanima firsati bulacaktir.

Anahtar sozciikler: Senaryo/ oyun tabanli 6grenme, yapay zeka, dijital miras, 3D teknolojileri,
kiiltiirel igerikler.
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EFL LEARNERS’ OUT-OF-CLASS PRACTICES WITH CHATGPT: AN
INTERVENTION STUDY

Assoc. Prof. Dr. Ali DINCER
Ondokuz May1s University — ali.dincer@omu.edu.tr
Abstract

The introduction of OpenAI’s ChatGPT in November 2022 marked a significant milestone in
the growth of Al-powered chatbots. Although most chatbots, including ChatGPT, were not
explicitly developed for language learning purposes, ChatGPT’s ability to mimic human
conversation positions it as a superior chatbot (Han, 2024; Kohnke et al., 2023; Xiao & Zhi,
2023). This study aims to monitor EFL learners’ out-of-class practices with the Al tool. Twenty-
three university-level EFL learners with minimal or no prior experience with ChatGPT received
the researcher's training on effectively using it. They were then asked to maintain an online
weekly diary for four weeks, documenting their out-of-class practices with ChatGPT. After one
month of intervention, they also provided feedback on using ChatGPT for general and language
learning purposes beyond the classroom. Overall, the learners expressed high satisfaction with
ChatGPT for using language learning purposes. For general purposes, they used ChatGPT for
entertainment, research, information retrieval, and academic assistance. They used language
learning to assist their writing and text editing skills, improve reading skills, provide grammar
and vocabulary support, translate text, and aid in university subjects such as finding language
activities and creating lesson plans. After their experience with ChatGPT, the learners had a
largely positive impression of the tool, appreciating its evolution, practicality, and usefulness
in completing various tasks. Despite some concerns, such as its accuracy and reliability, they
agreed that it served as a valuable substitute in the absence of a teacher in their autonomous
learning process. The study findings provide several implications for using ChatGPT
effectively for autonomous language learning practices beyond the classroom.

Keywords: ChatGPT, Al, autonomous language learning, out-class language learning
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THE INTERSECTION OF Al PRACTICES AND LANGUAGE IN
MODERN LINGUISTIC STUDIES

ipek Ozgiir ISOGLU
Akdeniz University — ipek_ozgur@hotmail.com
Abstract

This paper tries to explore the significant impact of artificial intelligence (Al) in language
learning, teaching, and research. Al-driven tools, like tutoring systems and language learning
apps, provide personalized learning experiences according to each learner's needs and give real-
time feedback. These technologies use large sets of data to analyze learners’ performances,
customize lessons, and improve educational outcomes by addressing specific weaknesses. In
linguistic research area, Al tools, especially natural language processing (NLP) techniques,
allow the automated analysis of large texts and offer detailed insights into language patterns
and usages. Machine learning algorithms also help identify and even predict future language
trends, contributing to the study of language evolution and the creation of new theories in
language studies. The paper also looks at the transformative role of Al in translation, focusing
on neural machine translation systems like Google Translate. These systems which use deep
learning models are able to produce more accurate and contextually appropriate translations.
Even though human translators are still crucial for detailed and culturally sensitive translations,
Al systems are valuable for quick preliminary translations especially in time-sensitive
situations. Moreover, Al technologies play a vital role in preserving and revitalizing endangered
languages. Al-powered tools can analyze data from these languages, creating digital archives
to ensure they are preserved for the future generations. In spite of these advancements,
integrating Al in language studies present some challenges as well. Issues such as data privacy,
algorithmic bias, ethics, and the need for collaboration between linguists and computer
scientists must be addressed to fully provide from Al's potential in these fields. In conclusion,
Al has profoundly influenced the study and teaching of languages. By using Al technologies,
linguists and educators can obtain deeper insights into languages, enhance language learning
experiences, and preserve linguistic diversity worldwide. As Al continues to evolve, its
applications in language studies are likely to grow day by day, offering new possibilities and
challenges for researchers and learners. This paper advocates the continuing exploration and
integration of Al applications to further enrich linguistic research and education.

Keywords: Al, language, machine learning, language learning, translation.
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ARE GENERATIVE Al MODELS AS CONSISTENT AS NLP MODELS
IN EVALUATING ESSAY QUALITY?

Lect. Dr. Enis OGUZ
Middle East Technical University — enisoguz@metu.edu.tr
Abstract

Computational linguistics has recently focused on the potential application of generative Al
(e.g., Chat GPT and Gemini) in linguistic studies and applications. One such application is
evaluating the quality of student essays written in a second language. Natural Language
Processing (NLP) models have been carrying out this task in the last few decades, albeit with
some limitations (Perelman, 2014). Likewise, generative Al models are also shown to provide
acceptable measures of student essay quality similar to the performance of human raters in some
studies (e.g., Mizumoto and Eguchi, 2023), while their performance on such tasks was criticized
in other studies (e.g., Bui & Barrot, 2024). Despite the investigations of inter-rater reliability
between generative Al models and human raters, however, the consistency of these models has
largely been ignored for essay scoring tasks. Using the same procedures and student essays, this
study measured the consistency of a generative Al model, Gemini, in scoring essays written by
L2 learners. The intraclass correlation coefficient (ICC) was used as an index of intra-rater
reliability for the scores taken on different days with varying intervals. The results suggested
generative Al cannot perform reliable essay scoring tasks even with 3-day intervals, providing
substantial evidence for the superiority of NLP models when it comes to consistency.

Keywords: generative Al, essay scoring consistency, computational linguistics, Gemini.
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DEVELOPMENT AND TRANSLATION OF A WEB PAGE USING Al

Lect. Giiliz CAN
Maltepe University — gulizcan@maltepe.edu.tr
Abstract

This project illustrates the transformative potential of Al in enhancing language accessibility
specifically through the development and translation of a website.

A scenario was created to develop and translate a luxury clothing website using Al tools. In this
scenario, a London-based luxury fashion brand seeks to expand its online presence and reach
new international markets, specifically targeting affluent Turkish customers. The brand, known
for its exquisite collections, faces challenges in effectively communicating its identity and
product offerings to this diverse audience. Recognizing the importance of a bilingual website,
the company aims to cater to Turkish customers by accurately and efficiently creating and
translating content into Turkish.

The project's strategic development involved selecting Al tools such as Wix.com for website
creation and Chat GPT and Canva. These tools streamlined content creation, ensuring high-
quality visuals and commercials. The project's initial phase focused on prompt engineering,
competitor analysis, and defining project scope, objectives, and the target audience, consisting
of affluent fashion enthusiasts and luxury shoppers worldwide.

Al tools were crucial in content creation and translation. Al-generated content, including brand
mission, designer profiles, and product descriptions, was reviewed and refined by professional
translators to ensure cultural relevance and linguistic accuracy. This process highlighted the
importance of prompt engineering and the selection of appropriate Al tools for achieving
project goals.

The technical infrastructure relied on Wix.com's Al-powered features, which facilitated
intuitive website design and content integration. Despite challenges such as video audio issues
and domain purchasing requirements, the project successfully delivered a visually appealing
and culturally sensitive website. Al translation tools played a significant role in ensuring
seamless bilingual access, addressing literal translations and formatting discrepancies through
manual adjustments.

This project demonstrates Al's transformative potential in language accessibility and content
localization in the fashion industry. By leveraging Al technology, the project created a high-
quality website that resonates with the target audience, emphasizing elegance and
sophistication. Continuous refinement based on user feedback will maintain the website's
relevance and effectiveness.

Keywords: Al-powered translation, content development, language accessibility, website
development
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YABANCI DiL OGRETIMINDE YAPAY ZEKA ARACLARI iLE
DINLEME BECERISININ DESTEKLENMESI

Yildiz KANLIOZ
Yenisehir Belediyesi Bilim ve Sanat Merkezi — bilsemekibi@gmail.com
Ozet

Bu calismanin amaci, yabanci dil dgretiminde yapay zeka araglari ile dinleme becerisinin
desteklenmesinin bu beceriyi geligtirme {izerindeki etkilerini incelemektedir. Dinleme becerisi
dil 6gretiminde en ¢ok desteklenmesi gereken becerilerden biridir. Ciinkii dinleme becerisi
dogrudan konugma becerisinin gelistirilmesini desteklemektedir. Yapay zeka araglart ile dil
ogretiminde bu becerinin desteklenmesi 6gretmen ve 6grenciye daha fazla tekrar yapma imkani
sunmasi agisindan kolaylik saglamaktadir. Alan yazinda yabanci dil egitimde yapay zeka
alaninda sadece dinleme becerisine yonelik ¢ok az calisma oldugu dikkat ¢ekmektedir.
Caligmanin 6rneklemini 2023-2024 Egitim-Ogretim yilinda, Mersin ili MEB’e bagh 6zel
yetenekli 6grencilerin egitim gordiigii kurumlardan 5. sinifa giden 18 6grenci olusturmaktadir.
Calismada nitel arastirma yontemlerinden biri olan yari yapilandirilmis goézlem formu
uygulanmgtir. Ogrencilerin yabanci dildeki giinliik metinleri inceleyerek metinden sese
¢evirme programlarina yazmalari istenmistir. Verilen program ile metni dinlemeleri saglanarak
dinleme anlama becerilerinde nasil pratik yapabilecekleri konusundaki 6grenme stratejilerini
kesfetmeleri saglanmigtir. Bu araglar sayesinde 6grenciler dinledikleri metni daha kolay anlayip
okuyabilir ve seslendirebilir hale gelmektedirler. Dinledigi metinde sik gegen kelimeleri
baglamdan anlama, metne bir biitiin olarak bakabilme imkani bulmuslardir. Metinden sese
uygulamalari ile metinleri dogal dil kullanicilarinin telaffuzundan dinleyerek metnin vurgusunu
da duyma imkani bulurlar. Bu araglarla giinliik bir metni seslendirerek dinleme, metni okuyup
tekrar dinleme, konusma becerilerinin gelistirilmesinde destekleyici bir egitim materyali olarak
kullanilabilir. Bireysellestirilmis dinleme 6grenme planlari, 6grencilerin kendi hizlarinda ve
ihtiyaglara uygun olarak 6grenmelerini saglamaktadir. Ogrencilerin ilgilerine gére konu
secme Ozglirliigii ise motivasyonlarmi artirmakta ve Ogrenme siirecini daha verimli hale
getirmektedir. Yapay zeka araglar1 ile dinleme siiregleri tekrarlanabilmektedir. Tekrar etme
imkani1, 6grenmenin kaliciligini artirirken ve 6grencilerin dinleme becerilerini pekistirmesine
yardimci olmaktadir. Arastirma sonucunda, Ogrencilerin yapay zeka araglart kullanarak
dinleme becerilerini daha etkili bir sekilde gelistirdikleri g6zlemlenmistir. Yapay zeka
araglarinin sagladigi esneklik ve tekrar etme imkanlari, 6grenme siirecini daha etkili ve verimli
hale getirmistir. Bu c¢alisma, yapay zeka araglarinin yabanct dil O6gretiminde dinleme
becerilerini gelistirmede destekleyici bir egitim materyali olarak kullanilabilecegini ortaya
koymaktadir.

Anahtar sozciikler: Yapay Zeka, Dil Ogretimi, Dinleme Becerisi
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DIiL OGRETIMINDE YAPAY ZEKADAN YARARLANMA VE BiR
METIN ONERISi

Dr. Seda ARTUC BEKTES
Enerji ve Tabii Kaynaklar Bakanlig1 — sedartuc2363@gmail.com
Ozet

Iletisim ve teknoloji caginm yasandig1 giiniimiizde, dil Ogretiminde de yapay zeka
teknolojinden yararlanmak ¢ok yerinde bir tercih olacaktir. iki binli yillarin ilk geyreginin
tamamlanmak tizere oldugu ¢agimizda teknolojinin ¢ok daha fazla gelistigi bilinmektedir. Bilgi
ve iletisim teknolojilerinin dogrudan ya da dolayli olarak 6grenmeye olan katkilarinm,
internetin de yayginlagsmasiyla olaganiistii bir hiz kazandigini; diintin dil laboratuvarlarinin
yerini bugiiniin ¢oklu ortam etkinliklerinin aldigini alan aragtirmacilart ifade etmektedir. Bu
acidan degerlendirildiginde ses, goriintli ve metnin bir arada kullanildig1 ¢oklu 6gretme ve
O0grenme siireglerinde saglanan basarinin, yapay zeka teknolojilerinin verimli kullanilmastyla
artmakta oldugu ve bu yonde yapilacak ciddi ¢aligmalara ihtiyag duyuldugu sdylenebilir. Bu
caligmada, bilgisayar programlartyla ya da yapay zeka teknolojileriyle dil 6gretimi konusunda
goriisler sunulacak; degerlendirmeler yapilacaktir. Dil Ogretiminde Yapay Zekidan
Yararlanma ve Bir Metin Onerisi bashkh bu arastirmada, yapay zeka teknolojisinin dil
ogretiminde nasil kullanilabilecegi tartisilacak ve c¢aligmanin, egitimcilerin dil &gretimi
alaninda da yapay zekd uygulamalarindan yararlanabilecegine dikkat c¢ekme amaci
dogrultusunda konuyla ilgili tespitlerde bulunulacaktir. Edebiyat ve dil egitimi alaninda daha
once yapay zeka teknolojileri alanindan sinirh bir sekilde yararlanildigi ancak dil dgretimi
alanma farkli bir bakis ag¢isi kazandirilmasina ihtiya¢ duyuldugu degerlendirilecektir.
Calismanin amacina yonelik olarak nitel arastirma yontemlerinden dokiiman incelemesi tercih
edilecektir. Bu aragtirmanin varsayimima ulagabilmek igin ihtiyag duyulacak veriler,
caligmanin amaci dogrultusunda arastirmacinin alanda kullanilmak {izere yazdigi bir drnek
metinden yola cikilarak toplanacaktir. Metnin ¢dzliimlemesi yapilarak ongoriilen bilgisayar
programinin taslagi olusturulmaya ¢alisilacaktir. Metin; okuma ve dinleme alistirmasi, kelime
ogretimi ve kelimelerin pekistirilmesi amaciyla hazirlanmig oyunlar, metinde gegen ciimleler
ve bunlarin analizleri, son olarak da paragrafla ilgili sorular ve sorularin ayrintili cevaplari
seklinde ¢oziimlenecektir. Calismanin amacina uygun olarak hazirlanacak metnin, Tiirk
kiiltiirlinii ve degerlerini dogrudan yansitan bir 6rnek metin olmasina 6zen gosterilecektir. Bu
arastirma vasitastyla yapay zeka teknolojisi alanina bir tasarim fikri verebilecegi ¢alismanin
onemini artirmaktadir.

Anahtar sozciikler: Yapay zeka, Tiirk¢e 6gretimi, edebiyat, dil 6gretimi
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TURKU CEVIiRiSi ORNEGI iLE DiL VE KULTUR BAGLAMINDA
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Ozet

Bu calismada, kiiltiir unsurlar1 iceren metnin analizi ve g¢eviri sorunu, dogal ile yapay zeka
etkilesimi baglaminda ele alinmistir. Giinlimiizde yapay zeka teknolojisi hizli bir sekilde
gelisirken, Ozellikle de dilbilim ve ceviri alaninda yenilikler getirmistir. Bu dogrultuda
calismanin amaci, kiiltiirel 6geleri i¢inde barindiran tiirkiilerin gevirisinde yapay zeka
kullaniminin ~ degerlendirilmesi, yapay zekanin sundugu hatali c¢evirilerin sebebinin
¢Oziimlenmesi, ¢eviri siirecinde yapay zeka tabanli uygulamalarin kullaniminin avantaj ve
dezavantajlarinin incelenmesidir. Bu inceleme “kiiltiirel 6geleri yogun olan metinlerin
cevirisinde hangi geviri stratejileri incelenebilir ve giiniimiiz teknolojisi ¢gevirmene bu konuda
nasil bir fayda saglayabilir?” sorusunun iizerine yogunlagmistir. Ayrica bu ¢alisma ile ¢eviride
yapay zekd araglarinin tespitinde zorlandigi unsurlar belirlenerek, g¢evirmene yardimet
olabilecek yapay zeka uygulamalarinin gelisiminde dikkat edinilmesi gereken unsurlar tespit
edilmistir. Calismada AHBVU Rus Dili ve Edebiyati Ana Bilim Dalinda gergeklestirilen
“Tirkiiler: Go Phygital” baglikli proje kapsaminda yiiriitiilen arastirmalar ve sonuglar
paylasilmigtir. Calismada yapay zekd araclarinin istenilen sorular karsisindaki cevaplari
kargilagtirilmistir. Calisma kapsaminda yapay zeka kiiltiirel 6gelerin g¢evirisini yapabilir mi?
Hangi ceviri stratejileri kiiltiir unsurlari iceren metin gevirilerinde kullanilabilir? insan ve yapay
zeka gevirileri arasinda farklar nelerdir, bu farklarin sebepleri nelerdir? Sorular1 dogrultusunda
“Erzincan’dan Kemah’tan” tiirkiisiiniin analizi ve ¢evirisi 6rneginde dogal ve yapay zeka
etkilesimi sorunu iizerine durulmustur. Bu calisma, kiiltiirel 6geleri yogun olan metinlerin
cevirisinde farkli yaklagimlarin gelistirilmesini hedeflemektedir.

Anahtar sozciikler: kiiltiir ve dil, tiirkii, ¢eviri stratejileri, kiiltiirel imgeler
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YAPAY ZEKA DESTEKLI iCERIK TASARIMI UZERINE
KARSILASTIRMALI BiR DEGERLENDIRME
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Burak DEMIRKAYA
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Ozet

Gliniimiizde ¢ok yonlii yapay zeka uygulamalart; metin, gorsel, video, ses gibi metinsel, gorsel
ve isitsel iceriklerin tasariminda zaman, is giicii ve harcama tasarrufu saglayan yenilik¢i
olanaklar sunmaktadir. Kisisellestirilmis igerik tasarimimi da destekleyen yapay zeka
uygulamalart kullanici dostu deneyim baglaminda igerikleri dinamik olarak giincelleyip
kisisellestirirek ve farkli dillerde kisisellestirilmis igerik sunumu ile kiiresel erisim imkani
saglayarak hedef kitle ile giiglii bir bag kurulmasina yardimeci olmaktadir. Bu alanda genis
imkanlar sunan yapay zeka destekli igerik tasarimi uygulamalar kiiltiirel farkliliklar ve farkli
kiiltiirlere 6zgli 6zel alanlar konusunda birtakim sorunlar yasamakta (gorsel igerikte veri
eksikligi, isitsel igerikte dil ve aksan problemleri, kiiltiirel temsilde etik problemler, giivenilir
icerik sorunu vb.) ve i¢goriisii yiikksek ¢oziimler sunmak konusunda sinirli kalmaktadir. Yapay
zeka destekli igerik tasarimi uygulamalari, yaraticilik sinirlari, tekrarlanan ve tahmin edilebilir
icerikler, icerik kalitesi ve dogruluk sorunlari, dogal dil isleme konusunda karsilasilan zorluklar
(anlam belirsizligi, dilsel varyasyon, baglam anlamlandirma vb.), telif hakki ihlalleri, veri
gizliligi ve giivenligi ile uyumluluk, entegrasyon problemleri gibi yaratici, teknik, etik ve yasal
zorluklar barindirmakla birlikte, bu uygulamalarin daha etkili ve yaygin bir sekilde
benimsenmesi agisindan bahsedilen sorunlarin ¢oziilmesi kritik onem tasimaktadir.

Bu calismada ¢esitli olanaklar1 ve sinirliliklart biinyesinde barindiran ¢ok yonli yapay zeka
uygulamalari baglaminda 6rneklem olarak segilen OpenAl ve Adobe swot analizi araciligiyla
incelenmigtir. Elde edilen bulgular 1siginda OpenAl ve Adobe karsilastirmali olarak
degerlendirilmistir. Open AI’'nin GPT serisinin sahip oldugu yiiksek diizeyde dogal dil isleme
(NLP) &zelligi metin yazma, igerik olusturma konularinda avantaj sunmaktadir. Adobe’ nin
yapay zeka uygulamalarinin dil isleme yetenegi ve yazili igerik {iretimi ise Open Al karsisinda
daha zayif kalmaktadir. Yapay zeka uygulamalan ile yaratici endiistriler i¢in gorsel icerik
iretimi ve medya endiistrisi baglaminda pazarda genis bir kullanici kitlesine sahip olan
Adobe’nin, bu alanda OPEN Al karsisinda daha avantajli oldugu goriilmektedir. OpenAl'nin
6zel triin entegrasyonu konusundaki bazi ¢dziimleri Adobe'nin sundugu ¢dziimlerin yaninda
siirlilik gosterebilmektedir. Adobe ve OpenAl ¢ok yonlil yapay zeka uygulamalari ile igerik
tiretimi alaninda 6nemli firsatlara sahip olmakla birlikte pazardaki biiyiik teknoloji sirketleri
arasindaki rekabet, nis pazarlar/nis kullanim alanlarinda yasanan Ozellestirme sorunlari,
regiilasyon, veri gizliligi, veri gilivenligi, sozlii/gorsel/yazili dil konusundaki sorunlar vb.
acilardan tehditlerle karsi karsiyadirlar.

Anahtar sézciikler: Yapay Zeka, Icerik Tasarimi, OpenAl, Adobe
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AI-POWERED ACADEMIC WRITING: RETHINKING THE EAP
EXPERIENCE IN A FRESHMAN HUMANITIES COURSE

Lect. Ozan TEKIN
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Abstract

This paper investigates the integration of Artificial Intelligence (Al) in the English for
Academic Purposes (EAP) classroom, focusing on a year-long compulsory humanities
freshman course at a private university in Istanbul, Turkey. The course, which spans World
History and Political Science, emphasizes academic writing through Summary/Response (101)
and research-based Process Essays (102). The study explores the rationale behind adapting the
course to better equip learners for an Al-influenced educational environment, addressing key
challenges such as ensuring the authenticity of student output and maintaining fairness in
learning opportunities. To achieve these goals, the study employs a mixed-methods approach,
gathering data through student surveys and instructor interviews conducted throughout an
academic year. The theoretical framework draws on sociocultural theories of learning,
particularly Vygotsky's concept of the Zone of Proximal Development (ZPD), and considers
the implications of Al as both a tool and a potential disruptor within this context. The study also
considers principles of digital literacy and academic integrity as critical components of the
modern EAP classroom. The findings reveal both the opportunities and challenges Al presents
in academic literacy, providing insights into how Al can be effectively integrated into EAP
instruction. Based on these findings, the paper offers a tentative guideline for instructors on best
practices for incorporating Al in the classroom, with the aim of fostering a balanced, equitable,
and authentic learning experience for all students.

Keywords: Artificial Intelligence, EAP, academic literacy, sociocultural theory, digital literacy
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EGITiMi VE OGRETIMINDE SUNDUGU OLANAKLAR
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Ozet

Gliniimiizde hizla gelisen yapay zeka (YZ) teknolojileri, dil 6gretim siireclerini daha etkili ve
kisisellestirilmis hale getirme giiciine sahiptir. Egitim siireglerinin ayrilmaz bir parcast olmaya
aday olan yapay zeka tabanli teknolojiler, dil egitimi/d6gretimi siireglerinde ders igi etkinlikler,
uygulamalar, 6lgme ve degerlendirme siiregleri gibi pek ¢ok konuda O6gretmenlere ve
ogrenenlere farkli olanaklar sunabilmektedir. Bu arastirma, uluslararasi alanda dil 6gretiminde
yapay zekanin nasil kullanildigini, mevcut uygulamalarin Tiirk¢enin egitimi ve 6gretimine nasil
uyarlanabilecegini ve bu teknolojilerin 6grenme siireclerini nasil doniistiirebilecegini
¢Ozlimlemeyi amacglamaktadir. Bu kapsamda, dogal dil isleme (NLP) teknikleri, konusma
tanima sistemleri, kisisellestirilmis dil 6grenme platformlar1 ve otomatik degerlendirme araglari
gibi yapay zeka tabanli uygulamalarindan Tiirk¢e egitiminde/6gretimindeki yararlanilma
durumlari ve farkl olarak nasil yararlanilabilecegi tartisilacaktir. Bununla birlikte, teknolojinin
sundugu olanaklarm yani sira etik ve gizlilik gibi konular da g6z 6niinde bulundurularak
egitimde yapay zekadan yararlanirken dikkat edilmesi gereken ogelere de odaklanilacaktir.
Aragtirmanin yontemi olarak bibliyometrik analiz kullanilacaktir. 1960’lardan giiniimiize Web
of Science veri tabanindaki “egitim”, “dil egitimi” ve “yapay zeka” sozciikleri taranarak
ulagilan caligmalar analiz edilecektir. Aragtirmada “egitim”, “dil egitimi” ve “yapay zeka
sozciiklerine iligkin degerlendirilen ana &lgiitler, alan, yillar, belge tiirleri, kurum/kuruluslar,
yazarlar, iilkeler ve yabanci diller olacaktir. Verilerin goriintiilenmesinde tablo ve sekillerin
yani sira sozciik bulutu temsili kullanilacak, sézciik bulutu analizinde ise Orange yazilimi
kullanilacaktir.

Anahtar sozciikler: Yapay zeka, dil egitimi/6gretimi, bibliyometri.
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Bu calismada TUBITAK-2209/A programu cergevesinde Ankara Haci Bayram Veli
Universitesi Rus Dili ve Edebiyat1 Boliimiinde yiiriitiilen “Ortiilii Bilgi Igeren Rusga Metinlerin
Analizi ve Tiirkceye Ceviri Sorunlari: Rus Dili ve Edebiyat1 Ogrencilerinin Stratejilerinin ve
Yapay Zeka Tabanli Sistemlerin Urettigi Bilgilerin Karsilastirmali Degerlendirmesi” baslikli
projenin sonuglarinin paylasilmasi amaglanmustir.

Calisma kapsaminda iiretken yapay zekanin ortiilii bilgi iceren metinlerin analizinde etkinligi
sorunu tizerinde durulmustur. Ana dili Rusca olan bir okur i¢in seffaf olan bilgilerin bir
kisminin Rusgay1 yabanci dil olarak 6grenen filoloji 6grencisi i¢in Ortiilii kaldig1 varsayiminda
bulunulmustur. “Rusgay1 yabanci dil olarak 6grenenler (filoloji) i¢in Rus¢a metinde ne tiir
ortiilli  bilgilerle karsilagabilmektedir? Bu bilgilerin analizinde ne tiir yontemlere
basvurulmaktadir? Yapay zekd bu bilgilerin analizinde etkili mi?” seklindeki sorular bu
caligmanin ¢ergevesini olusturmustur. Calismada Ortiilii bilgiler kavramimin tanimi ve
smiflandirtlmasi ileri siiriilmiigtiir. Proje g¢ergevesinde materyal olarak kullanilan ve geng
edebiyat: tiiri ile iliskilendirilebilen eser 6rneginde ortiilii bilgiler; ikincil adlandirmalar, tislup
unsurlar1 ve anigtirma metinler seklinde gruplandirilmistir. Aragtirmada ulagilan sonuglardan
biri, yapay zeka uygulamalarinin ikincil adlandirmalarinin analizinde etkili olmasinin yan1 sira
anigtirma metinlerin  yorumlanmasinda bilgi hatast sergilemesi ve {islup unsurlarini
¢ozlimleyememesidir. Calisma kapsaminda paylasilan sonuglarin yapay zeka caginda gerek
yabanci dil gerekse ¢eviri 6gretimi alaninda yeni tartigmalari tetikleyecegi diigiintilmektedir.

Anahtar sozciikler: Rusca, ortiilii bilgi, yapay zeka
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METODUNDA YAPAY ZEKA UYGULAMALARININ KULLANIMI

Dr. Murat AKTEPE
Ankara Sosyal Bilimler Universitesi — murat.aktepe@asbu.edu.tr
Ozet

Arap dili 6gretimi, birgcok yontemi igerisinde barindiran mesakkatli bir siirectir. Sami dil
ailesine ait olan Arap dilinin farkli lehgelerde tezahiir etmesi ve sahsina miinhasir bir yazi
dilinin bulunmasi onun 06zgiin yapisim1 ortaya koymaktadir. Kur’an Arapgasi, sinirlari
belirlenmis olan ve Kur’an ayetlerini hedef alan bir 6gretim tiiriidiir. Kur’an Arapgasini
ogrenenler i¢in genel/fasth Arapgaya kiyasla odaklanacak bilgilerin sinirli olmasi sebebiyle dil
acisindan daha kolay bir 6grenme miimkiin olabilmektedir. Kur’an Arapgasi, Kur’an’1 anlama
faaliyetinin dil dgretimi agisindan tezahiiriidiir. Kur’an Arapgasinin 6grenilmesi, bir taraftan
Kur’an’1 anlayarak okumay1 saglamakta, bir taraftan da ayetlerde gecen kelime ve kelime
gruplarini 1’rab/gramer agisindan igsellestirilmesine yardimer olmaktadir. Kur’an’da tekrar
eden kelimelerin tiim hallerini 6grenmek, i’rdb 6grenimini saglasa da anlayarak okumak
suretiyle de ayetlerin kolayca hifz edilmesi saglanmaktadir. Dolayisiyla Kur’an Arapgasina dair
tiim bu faaliyetler, temelde ayetlerde gecen kelimelere daha kolay mana vermeyi saglamaktadir.
Kur’an Arapgasimin 6greniminin mutlak manada dini birtakim sebepleri bulunmaktadir. Ancak
dil 6gretimi agisindan Kur’an Arapgasi, Kur’an’in indigi ve yazildigi dilde okuyup anlamayi,
Arap diline vukifiyeti, Arap kiiltiir ve miras1 hakkinda bilgi sahibi olmay1, Kur’an’in essiz
mirasindan istifade etmeyi ve din olarak Islam’m getirdigi hiikiimleri kavramamizi
saglamaktadir. Yabanci dil 6gretiminde dort temel dil becerisi olan okuma, yazma, dinleme ve
konugma becerilerinin Kur’an Arapgasinin 6gretiminde de uygulanmas: 6nemli gériilmektedir.
Diger yandan erken donem tefsir faaliyeti olarak degerlendirilen ve hicri Giglincli asirda
bagimsiz bir disiplin olarak goriilen dil bilimsel tefsir faaliyeti, Kur’an’1 dile dayali olarak
yorumlamay1 amag¢ edinen bir disiplin olarak karsimiza ¢ikmaktadir. Dilbilimsel tefsir bu
yoniiyle Kur’an’da gegen kelimelerin terim anlamini, tariflerini ve miiteradifleri gibi husulari
ele alarak ayetleri dil agisindan tahkik eden bir yontemdir. Bu agidan bildirimizde temel
seviyede 1’rab konularindan baslamak iizere Kur’an ayetlerinde gegen kelimelere ait kelime
bilgisinin kavratilmas i¢in kelimelerin marife ya da nekre oluslar1 (belirlilik takisi), kullanilan
kelimelerin miizekker yahut miiennes olma (eril/disil) durumlari, zamirlerin kullanilmasi
(muttasil/munfasil), mézi fiil (gegmis zaman), muzari fiil (gelecek zaman), fiil ya da isim
climleleri, izafet terkibi (isim tamlamasi), isaret isimleri, yer zarflar1 (zurGfu’l-mekén),
sifat/mevsif terkibi (sifat tamlamasi), harf-i cer kullanimlar ve tekillik/¢ogulluk vb. gibi temel
i’rab konularinin 6grenilmesine dikkat gekilecektir. Bunu yaninda Kur’an’in dilsel 6gelerle
anlasilmasi ¢abasinda olan dilbilimsel tefsir metodunu bir ekol olarak ele alacak ve tiim bunlari
gerceklestirmek {izere hazirlanan yapay zekd uygulamalarinin bu 6grenmeye katkilart
tartisilacaktir. Gliniimiizde yapay zeka uygulamalarinin dil 6gretiminde kullanilmasi aktiiel bir
durumdur. Kur’an Arapgasinin 6grenilmesi siirecinde yapay zeka uygulamalarini kullanmak ve
bunun sonuglarmi tartigmak, bu bildirinin temel amacini olusturmaktadir. Kur’an Arapgasinin
ogretiminde ve dil bilimsel tefsir ekoliiniin anlagilmasinda mukayeseli olarak kullanilabilecek
yapay zeka uygulamalarindan 6rnekler verilmek suretiyle, bu 6grenme yonteminin yabanci dil
ogretiminde ve tefsir ilminde kalic1 6grenmeyi saglayip saglamayacagi konusunda onerilerde
bulunulacaktir.

Anahtar sézciikler: Kur’an, Tefsir, Arapga, Kur’an Arapcasi, Dil Ogretimi, Yapay Zeka
Uygulamalari.
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YAPAY ZEKA DESTEKLI DiL OGRETIMINDE CHATGPT'NIN
KULLANIMI: YABANCI DiL OLARAK RUSCA EGiTiMi UZERINE
BiR INCELEME

Ogr. Gor. Mahmut ONER
) Sinop Universitesi — moner@sinop.edu.tr
Ozet

Son yillarda yapay zeka teknolojilerinde kaydedilen kayda deger ilerlemeler, bu teknolojilerin
ozellikle egitim alaninda yaygin ve etkili bir sekilde kullanilmasina olanak tanimustir. Yabanci
dil egitimi, bu yenilik¢i teknolojilerin en fazla katki sagladigi alanlardan biri olarak one
¢ikmaktadir. Bu gelismelerle birlikte, Rusca gibi 6grenilmesi zor diller, yapay zeka destekli
uygulamalar sayesinde daha erisilebilir hale gelmistir. Yapay zeka tabanli dil 6grenme araglart,
ogrencilere kigiye 6zel geri bildirimler sunmakta, sesli komutlarla etkilesim saglayarak dinleme
ve konugma becerilerini gelistirmelerine olanak tanimakta ve zenginlestirilmis konusma pratigi
ile 6grenme deneyimlerini giiclendirmektedir.

Calismada, yapay zeka teknolojileriyle desteklenen bir ara¢ olan ChatGPT tabanli bir sohbet
botunun, yabanci dil olarak Rus¢a Ogretiminde nasil kullanildigi incelenmektedir. Bu
baglamda, ChatGPT gibi GPT temelli sohbet botlarmin gelisimi, bu araglarin dil 6gretiminde
kullanim1 ele alinmaktadir. Bu incelemede, yapay zeka destekli dil 6grenme araglarinin
ogrencilere sundugu kisisellestirilmis 6grenim deneyimlerinin, dil edinim siireglerine nasil
katk1 sagladigi degerlendirilmektedir.

ChatGPT 6rnegi iizerinden yapilan bu degerlendirme, yapay zekanin yabanci dil 6gretiminde
sagladig1 genis capl faydalarin yani sira, 6gretim siireglerine adaptasyon potansiyelini de
kapsamli bir sekilde ele almaktadir. Ozellikle yabanci dil olarak Rusca derslerinde, sohbet
botlartyla gelistirilen gorevlerin ne o6lgiide uyarlanabilir oldugu, 6gretim yontemleriyle
entegrasyonunun nasil gerceklestirilebilecegi analiz edilmektedir. Ayrica, ¢aligma sohbet
botlarinin yalnizca dgrencilere degil, ayn1 zamanda 6gretmenlere de sundugu gesitli imkanlar
incelemekte; bu imkanlarin egitim siireglerine olan etkilerini de derinlemesine
degerlendirmektedir.

Anahtar sozciikler: Yapay zeka teknolojileri, Yabanci dil egitimi, ChatGPT, Rusca 6gretimi,
GPT temelli sohbet botlari.
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EXPLORING THE PROFESSIONAL TENDENCIES OF ELT
GRADUATES IN TURKIYE

Assoc. Prof. Dr. Ismail YAMAN
Ondokuz Mayis University — ismail.yaman@omu.edu.tr

ikbal Nur CEVIiK
Ondokuz Mayis University — ikballcevikk@gmail.com
Abstract

English is currently the most widely spoken language in the world and having enough
proficiency in English language can have many benefits, such as better job opportunities, access
to higher education, and greater intercultural communication, which leads to some different
professional tendencies among the graduates of English Language Teaching (ELT)
programmes in Tirkiye. This study aims to explore the professional tendencies of ELT
graduates in Turkish context. The study has been conducted with the voluntary participation of
a random sampling of the graduates of ELT programme at Ondokuz Mayis University in last
five years (n= 182). Data have obtained through a survey developed by researchers and also
with interviews conducted with some of the participants. The gathered qualitative and
quantitative data have been analysed and the findings reveal that the ELT graduates display
diverse professional tendencies including public and private sectors.

Keywords: English language, Lingua Franca, English Language Teaching
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TURNS AND SHIFTING PARADIGMS IN ENGLISH LANGUAGE
TEACHING AND TEACHER KNOWLEDGE: A BRIEF OVERVIEW

Assist. Prof. Dr. Ufuk KELES
Bahgesehir University — ufuk.keles@bau.edu.tr
Abstract

English language teacher education stands on two pillars: applied linguistics and teacher
education. Over the past few decases, both of these pillars have gone through multiple “turns”
and “paradigm shifts” (re)shaping the trends in ELT teacher preparation programs. In this
presentation, | will first focus on the turns applied linguistics have witnessed since late 1950s
including the cognitive turn in the 1980s; the sociocultural turn and the critical turn in the
1990s; the social turn in the late 1990s; the affective turn and the de-colonial turn in the 2000s;
the narrative turn and the multilingual turn in the 2010s; the trans- turn in the late 2010s; and
(Post)Digital turn in the first half of the 2020s (see Keles, 2022 for further details). All these
turns are still ongoing and co-existent in the assemblage of applied linguistics (Pennycook,
2018) having been contributing to the breadth and the depth of the applied linguistics field,
hence the ELT world. On the whole, applied linguistics and ELT, owing to these ‘turns’, have
widened their foci from (discipline-specific) behaviorist, and later cognitive foundations to
(transdisciplinary) social, and later multicultural directions (Perrin & Cramsch, 2018). In the
presentation, | will present these turns and their entanglements in detail. Next, I will
discuss the chronological transformation of teacher knowledge in three stages: knowledge-for-,
knowledge-in-, and knowledge-of-practice drawing on Cochran-Smith & Lytle’s (1999)
framework. Bringing together the “turns” in applied linguistics and the “paradigm shifts” in
teacher education, | will further explain how the definitions of and approaches to English
language teachers and teacher education have transformed English language teachers from
knowledge consumers and technicians into legitimate knowledge producers and experts (Bulfin
& Mathews, 2003) and from there to agents of social justice (Ortagtepe-Hart, 2023). | believe
this (re)capturing of recent history of applied linguistics and teacher education literature will
help fellow English teachers, language teacher educators, and scholars in educational sciences
revisit their theoretical foundations and practical experiences.

Keywords: Turns in Applied Linguistics; Paradigm Shifts in Teacher Knowledge; A Historical
Overview of ELT
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THE EFFECT OF WEB 2.0 TOOLS ON THE ANXIETY LEVEL OF
EFL/ESL STUDENTS: ASYSTEMATIC REVIEW

Ceren TONK
Social Sciences University of Ankara — tonkceren@gmail.com
Abstract

Technology plays a key role, especially in promoting interaction, delivering education, and
providing communication between individuals (Usluel & Mazman, 2009). Using technology in
the classroom has become essential for educators of all levels as well as for parents.
Additionally, language anxiety studies show that anxiety has a detrimental effect on second
language learning (Horowitz, 2019). Therefore, this systematic review aimed to review the
literature to determine if Web 2.0 technologies are helpful resources for reducing anxiety levels
in students learning a second/foreign language. A total of 36 papers were reviewed and 10 codes
which are theoretical framework, study design, data collecting instruments, language(s) taught,
skill, Web 2.0 tool, the focus of investigation, participants, learning environment, and anxiety
were developed. The findings demonstrated that Web 2.0 technologies had a significant
influence on lowering language learners' anxiety. It was also found that the Affective filter
theory was one of the most often mentioned hypotheses in the articles. This systematic study
provides an overview of the current state of the art on the influence of Web 2.0 technologies on
EFL and ESL students' anxiety levels. They were found to be useful in language instruction,
reducing anxiety and giving interactive learning opportunities. The use of Web 2.0 resources in
language instruction provides multiple opportunities for both teachers and students. Thus, this
research helps to understand the present status and future trends in language instruction using
Web 2.0 technologies.

Keywords: Web 2.0 Tools, ESL/ EFL Students, Anxiety, Systematic Review
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USING LITERATURE CIRCLES (LC) AT THE TERTIARY LEVEL

Lect. Ozlem Citak SURUCU
Social Sciences University of Ankara — ozlem.citaksurucu@asbu.edu.tr
Abstract

Daniels (1994) defines LC as small, peer-led discussion groups whose members have chosen
to read the same story, poem, article, or book. While reading each group-assigned portion of
the text (either in or outside of class), members make notes to help them contribute to the
upcoming discussion, and everyone comes to the group with ideas to share. The purpose of this
study is to explore the potential benefits of LC for students’ English at SSUA English
Preparatory Program in multiple levels such as reading, speaking, and collaboration. The
research was carried out at the English Preparatory Program of SSUA (Social Sciences
University of Ankara), a state university in Ankara, Tiirkiye. The participants were chosen using
convenience self-selection sampling. The meetings were held at SAC (Self Access Center).
Each meeting was held as a SAC session, allowing other participants to experience the strategy.

Because the study was carried out by a teacher-researcher who wanted to engage students in
meaningful conversations, an action research method was adopted. Action research is the most
appropriate research method for this study as it requires collaboration with students to ensure
the best application of LC in each session. To collect data, two instruments were adapted
(Espinosa&Cevallos et al, 2022). One was an attitude Likert scale survey, which required
students to answer sentences about LC’s contributions to their language proficiency by
choosing a number from 5 being the highest and 1 being the lowest. There were also two open-
ended questions, which left room for personal ideas of any sort. The second tool was a
structured interview, which asked for students’ perceptions about LC from any challenges to
benefits they would like to share further.

The data gathered through these tools have proven that LC is a valuable method that has several
benefits. The participants reported that the most important benefit of literature circles was that
they could improve their speaking skills. In addition, they stated that they felt more confident
while speaking in front of their peers. Another significant finding of the study was about the
reading skill. Participants reported several benefits of LC such as having an improvement both
in comprehension and reading skills, the opportunity to work collaboratively, and enriched
vocabulary.

Keywords: Literature Circle, Extensive Reading, Vocabulary, Team Work
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INGILIZCE VE TEKNOLOJi ENTEGRASYONU: PRAG'DA BiR
ILKOKULDA ERASMUS + IS BASI GOZLEMi

inci CELIK
Hasan Kalyoncu Universitesi — incicanan1027@gmail.com
Ozet

2024 Nisan ayinda Erasmus+ akreditasyon programi kapsaminda, Cek Cumhuriyeti'nin Prag
sehrindeki bir ilkdgretim okulunda Ingilizce egitimi ve teknolojinin derslere entegrasyonu
tizerine is bagt gézlem yapilmigtir. Bu gézlem sirasinda Cek Cumhuriyeti egitim sistemindeki
dikkat ¢ekici uygulamalar incelenmistir. Gézlemin amaci, Cek Cumhuriyeti'ndeki ilkdgretim
okullarinda Ingilizce egitiminin ve teknolojinin derslere entegrasyonunun nasil
gergeklestirildigini  incelemek ve Tirkiye'deki egitim sistemi ile karsilastirarak iyi
uygulamalarin ve farkli yaklagimlarin belirlenmesidir. Bu arastirma, egitimde yenilikgi
yaklagimlarin ve teknolojinin etkili kullaniminin O6nemini vurgulamaktadir. Prag'daki
ilkogretim okulunda yapilan is bas1 gozlemler ile 6gretmenler, 6grenciler ve okul yoneticileri
ile yapilan goriismeler sonucunda elde edilen veriler kullanilmistir. Gozlem siirecinde elde
edilen bulgular, okulun sinif yapisi, ders saatleri, sinif mevcutlari, 6grencilerin yurtdisi gezileri,
teknoloji kullanimi, &gretmenlerin egitim diizeyi, pedagoglarin rolii ve Ingilizce derslerinin
haftalik saati ve islenisi konularinda yogunlasmigtir. Bu uygulamalarin incelenmesi,
Tiirkiye'deki egitimciler igin ilham kaynag olabilir ve egitim kalitesini artirmak icin farkli
yontemlerin uygulanmasina yardimci olabilir.

Anahtar sézciikler: Erasmus+ akreditasyon progranu, Ingilizce egitimi, Teknoloji
entegrasyonu
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THE USE OF ASSESSMENT CRITERIA IN CLASSROOM SPEAKING
TASKS IN AN ENGLISH LANGUAGE PREPARATORY SCHOOL

Lect. Giil¢in AKYOL
Social Sciences University of Ankara — gulcin.akyol@asbu.edu.tr
Abstract

Assessment is a deliberate procedure in which evidence of learners’ status is used by educators
to adjust their available instructional processes or applied by learners to change their
instructional strategies (Popham, 2008). Hamp-Lyons (2007:487) discusses two frequently
conflicting assessment cultures: a ‘learning culture’ and an ‘exam culture’. These two cultures
can be equated, in broad terms, to formative assessment, and summative assessment. Formative
assessment can have a positive impact on learning (Black & Wiliam, 1998a) and is generally
effective in almost all educational settings, including content areas, knowledge and skill types,
and educational levels (Black and Wiliam, 1998b). Self-assessment is a key element in
formative assessment as it engages students in thinking about the quality of their own work,
rather than relying on their teacher as the sole source of evaluation (Andrade & Valtcheva,
2009). It was revealed that one of the key areas of formative assessment is success criteria
(Wiliam, 2011). Self-assessment gives students the opportunity to internalize the criteria against
which they can measure their own achievement (McMillan & Hearn, 2008). Typically, students
are introduced to the assessment criteria prior to their speaking tasks, but they receive no
explicit training in such criteria. This study explores the impact of self-assessment training
through the use of success criteria on the oral performance of students in an English Language
Preparatory School at a state university in Turkiye. To this end, these two research questions
guided the study:

Does the presentation of success criteria before a speaking task help students to self-assess their
speaking skills more accurately?

Does self-assessment result in an improvement in speaking skills?

The results indicated that the use of success criteria might have a positive impact on students’
speaking performance regarding accuracy of their own assessment and development of
speaking skills. Students reported feeling more confident and capable of assessing their own
oral performance. This can suggest that integrating self-assessment training into curriculum can
foster a more holistic and formative approach to assessing and improving students’ speaking
skills in language classrooms.

Keywords: speaking, self-assessment, success criteria
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TURKIYE’DE DiJITAL HIKAYE iLE iNGILIZCE OGRETIMi:
SISTEMATIK DERLEME

inci CELIK
Hasan Kalyoncu Universitesi — inci.celik@std.hku.edu.tr
Prof. Dr. Feyza DOYRAN
Hasan Kalyoncu Universitesi — feyza.doyran@hku.edu.tr
Ozet

Bu caligmanm amaci Tiirkiye'de Ingilizce dgretiminde dijital hikdye anlatimi konusundaki
yiiksek lisans ve doktora tezlerini incelemektir. YOK Tez Merkezi'nde yer alan bu tezlerin
yillara ve iiniversitelere gore dagilimi, yiiksek lisans ve doktora tezlerinin sayist ve bu tezlerin
odaklandig1 temel dil becerileri analiz edilmistir. Calisma kapsaminda yapilan taramalarda,
2016-2023 yillar1 arasinda dijital hikdye anlatimi tizerine yazilan toplam 41 tez bulunmaktadir.
Yiiksek lisans diizeyinde 33, doktora diizeyinde ise 8 tez bulunmaktadir. Yiiksek lisans
tezlerinden 241 egitim 6gretim alan ile ilgili olup, 6's1 Ingilizce 6gretimi ile dogrudan ilgilidir.
Doktora tezlerinden ise 7’si egitim 6gretim ile ilgilidir ancak Ingilizce 6gretimi ile ilgili doktora
tezi bulunmamaktadir. Analizler, dijital hikdye anlatiminin dinleme, konusma, okuma ve yazma
becerilerine olan etkilerini incelemistir. Sonuglar, dijital hikdye anlatimmm &grenci
motivasyonu ve dil becerilerini gelistirmede etkili bir yontem oldugunu géstermektedir. Bu
caligma, dijital hikdye anlatimmin Ingilizce 6gretiminde yenilik¢i ve etkili bir arag olarak
kullanilmasinin yayginlastigini ve bu alandaki arastirma egilimlerinin artig gosterdigini ortaya
koymaktadir. Egitimciler ve arastirmacilar i¢in dijital hikaye anlatiminin potansiyel faydalarini
anlamada ve uygulamada rehber niteligindedir.

Anahtar sozciikler: Dijital hikdye anlatimi, ingilizce 6gretimi, yiiksek lisans tezleri, doktora
tezleri, dil becerileri.
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RUSCANIN YABANCI DiL OLARAK OGRETIMINDE KELIiME
HAZINESINi ARTIRMADA KELIME YAPIM YONTEMLERININ YERI
VE ONEMi

Dog¢. Dr. Resat SAKAR
Ankara Yildirim Beyazit Universitesi — resatsakar@aybu.edu.tr
Ozet

Rusganin yabanci dil olarak 6gretiminde kelime yapim bilimi 6nemli bir yere sahiptir. Rusya’da
1970°1i yillardan itibaren Morfoloji bilim alanindan ayrilarak miistakil bir bilim alani olarak
kendini kabul ettiren Kelime Yapim bilimi s6zciik olusum prensiplerini ortaya koymasi
acisindan dnem arz etmektedir. Rusganin yabanci dil olarak ¢gretimi siirecinde kelime yapim
yontemlerinin belirlenmesi dil &grenicisinin dort temel becerisinin gelismesine olanak
saglamaktadir. Sozciikleri bigimlerine gore ayirmaya ve ana dile ¢cevirmeye, karsilasilan yeni
sozciikleri hizlica anlamaya ve akilda tutmaya yardimci olan kelime yapim yontemleri
sayesinde dil 6grenicisinin kelime hazinesi de benzer oranda artmaktadir. Rus dilinde kelime
yapim yontemleri yardimiyla sozciiklerin anlamlandiriimasinda bireyin oncelikle okuma ve
dinlemede belli bir yetenege ulasmasi hedeflenmektedir. Dil 6grenme seviye ve potansiyelinin
artigina bagli olarak da yazma ve konugma becerilerinde gelisim ortaya koymasi beklenen bir
durumdur. Bu ¢alismada, Rus dilinin kelime yapim yontemleri ortaya konularak, Ruscanin
yabanci dil olarak Ogretimi siirecinde basitten karmasiga dogru nasil sistematik bir siireg
isletilmesi gerektigi gosterilmektedir. Caligmada, s6z konusu kelime yapim yontemlerinin
miifredata ve ders izlencelerine uygun bir sekilde yerlestirilerek 6gretme ve 6grenme siirecine
ne gibi olumlu etki yaratacagi amaglanmaktadir. Sozciiklerin olusum modelleri ile birlikte
kelime yapim yontemlerine hakim olmaya yardimci olan, 6gretme ve Ogrenme siirecini
kolaylastiran kelime yapim sozliiklerinin kullanimi da dil 6grenim siirecinde 6nem arz
etmektedir. Bu baglamda kelime yapim yontemleri ile birlikte ilgili sozliiklerin de ders
materyali olarak kullanim1 ve basit s6zciik olusumlarmdan karmasik sézciik modellerine kadar
sOzclik yapim ¢esitliligi Rusgay1 yabanci dil olarak dgreten ve 6grenen bireylerin dikkate almasi
gereken bir siire¢ oldugu tartigilmaktadir. Dil 6grenicisi, temel seviyeden baglayarak en zor
seviyeye kadar 6grenilen sozciikleri kelime yapim yontemleri yardimiyla aktif bellekte tutarak,
bilinmeyen ama sozciik olusum modeli sayesinde tanidik sozciik unsurlart yardimiyla
karsilagilan sozciiklerin anlamlandirilmasinda da tahmin yiiriiterek ya da potansiyel sézciik
olusturma girisiminde bulunarak kelime hazinesinin artmasina yol agacaktir. Sonug olarak,
kelime hazinesinin artmasi ile dile hakimiyetin arttigi varsayildigindan kelime yapim
yontemlerinin diger dil araglariyla birlikte dil 6grenme siireclerine katkist vurgulanmaktadir.

Anahtar sozciikler: Rusca, Yabanci Dil Olarak Rusca, Kelime Yapim, Kelime Yapim
yontemleri.
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BEYOND THE MARGINS: INVESTIGATING EFL INSTRUCTORS'
PERSPECTIVES, PREFERENCES, AND PRACTICES IN WRITTEN
CORRECTIVE FEEDBACK

Assist. Prof. Dr. Nur Gedik BAL
Social Sciences University of Ankara — nur.gedikbal@asbu.edu.tr
Abstract

This case study investigated EFL instructors’ perspectives, preferences, and practices as to
Written Corrective Feedback (WCF) in the English preparatory program of a state university.
30 volunteer instructors responded to an online survey (Google Form) including both Likert
scale and open-ended questions. Statistical analysis was performed via SPSS, whereas content
analysis of the open-ended responses was conducted with MAXQDA. The findings
demonstrated that most instructors consider WCF as vital for enhancing students’ writing skills
and believe their feedback effectively helps them develop these skills. More than half of the
instructors preferred providing unfocused feedback and had mixed attitudes toward diverse
WCEF strategies. Though direct feedback was generally favoured over indirect feedback, open-
ended responses revealed a preference for indirect feedback with higher proficiency students
and under a two-draft policy. The study also exposed challenges encountered by instructors
such as time constraints and crowded classes, and instructors’ strategies to address student
neglect of feedback and errors on untaught items. Besides, the study explored the use of
technological tools for providing feedback and attempted to determine the training needs of
instructors. Based on the instructors' experiences and suggestions, the study offers valuable
insights into how contextual, and learner related factors impact instructors’ feedback
preferences and practices.

Keywords: written corrective feedback; error correction; direct vs indirect feedback; focused
vs unfocused feedback
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Abstract

Empowering language teachers in their instructional practices requires integration of
frameworks and tools to be reflective initially on their teaching practices, then, identify areas
of improvement systematically to investigate the effects of their ped agogical interventions.
Throughout the process, teachers need to be in dialogue with other teachers and students to be
able to use the data to make ongoing decisions about their practice inside and outside the
classroom (Farrel, 2015). The current study is a small scale teacher researcher project conducted
to underscore reflective teacher practice and drive meaningful changes in classroom based
teaching practices appropriate for language teachers addressing different levels and age
groups. A PhD course, in the spring semester of 2023-2024 academic year, was designed to
make teachers conduct reflective teacher projects in their contexts. They weekly reported on
their practices and shared their experiences with each other to foster a deeper understanding of
being reflective and ehance student learning experiences. In this presentation, the designer of
the course will tap on to the creation and the overall trajectory during the semester, proceeded
by the teacher researchers who will present their research tailored to their unique contexts
following the guidelines of the course, which also aimed to facilitate peer feedback sessions to
foster a community of inquiry.

Keywords: ELT, reflective practice, teacher research
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Abstract

Teacher professional development is a cornerstone of educational settings, as it directly affects
the quality of instruction and student outcomes. This area has been a critical area of research.
Over the past decades, the nature of teacher professional development has evolved from
traditional, top-down methods—such as expert-led seminars and workshops—to more
dynamic, self-regulated, and technology-supported processes. This shift reflects broad changes
in educational practices and the recognition of the online learning communities as effective
ways to support professional knowledge. The study explores the role of participating in
eTwinning projects on teacher professional development. eTwinning, funded by the European
Commission, encourages teachers to engage in collaborative European projects and online
communities for professional growth. These projects offer teachers opportunities to engage in
peer learning, share practices, and develop new pedagogical strategies in a safe, digital
environment. The research employs a mixed-methods approach to investigate the extent to
which participation in eTwinning projects contributes to teachers' professional development.
Data were collected using an online questionnaire to gather a broad overview of teachers'
perspectives and supported by focus group interviews to gain a deeper understanding of
individual experiences and insights. Participants in this study were volunteer teachers from
various European countries including Italy, Spain, Croatia, Poland, and Tiirkiye all of whom
had participated in at least one eTwinning project. The findings underscore the value of
eTwinning as a tool for continuous professional development, highlighting its potential to foster
collaboration, innovation, and create a sense of community among educators. The study
contributes to the growing body of literature on the effects of online learning communities on
teacher development, offering insights for educators, policymakers, and educational institutions
aiming to utilize technology for professional growth.

Keywords: Teacher Professional Development, eTwinning, Online Learning Communities,
Telecollaboration
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Abstract

Gamification has increasingly become a common tool in educational settings, particularly in
English as a Foreign Language (EFL) classrooms. Popular language learning applications like
Duolingo and Busuu incorporate game mechanics to engage learners across various age groups.
Despite this, many EFL teachers still rely on traditional teaching methods that emphasize
repetition and lack communication, resulting in limited language exposure, particularly in
speaking. Research highlights that gamification can significantly enhance learners' language
proficiency, motivation, and confidence by providing enjoyable and immersive learning
experiences. However, there is limited research specifically addressing how gamification
impacts L2 (second language) speaking skills. This research aims to fill the gap by exploring
the relationship between gamification and L2 speaking skill improvement. While previous
studies have explored the general effectiveness of gamification in language learning, few have
focused on speaking skills. A review of 14 studies from the Web of Science database, conducted
between 2014 and 2023, reveals a positive correlation between gamification and improvements
in L2 speaking skills. Most studies used a mixed-method approach and involved university and
college students, though a small percentage included primary and secondary students. The
studies show that gamified learning environments enhance accuracy, fluency, grammar,
vocabulary, and communicative competence. Moreover, gamification positively impacts
learners' emotional responses, reducing anxiety and increasing willingness to communicate in
the target language. Although most studies focus on older learners, there is a need for more
research on the impact of gamification on younger learners, as well as broader studies involving
different educational levels and regions. In conclusion, gamification offers great potential for
improving L2 speaking skills, yet more comprehensive research is required to fully understand
its impact across various learner demographics. This study highlights a significant gap in the
literature and suggests that further research could greatly benefit educators and learners by
developing more effective gamified learning tools and strategies for speaking skills.

Keywords: Gamification, Gamified Elements, English Speaking Skills
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Abstract

This study aims to investigate the professional identity development of pre-service English
teachers in light of Possible Selves Theory. The investigation of the formation and
transformation of identities among language teachers and the constraints or facilitation of
identity positions in different educational situations is vital in understanding language teachers’
attitudes to their jobs. This research is based on the assumption that teacher identity has its roots
in teachers’ personal experiences of learning and the very early years of their teaching
experience creates a perfect atmosphere for them to reflect on their own language learning
experience and speculate what sort of teacher they would(not) like to be. The results of the
study will be revealing in terms of what factors are influential in the formation of future
professional projections of preservice teachers. The study reports on a phenomenological
methodology deriving from qualitative research. The data will be obtained from 6 pre-service
English teachers who did their compulsory practicum course, which lasted 12 weeks. The
participants all completed the practicum successfully and they were asked about their consent
for their data to be used in this study only after their grades were officially announced. So, there
is no clash of interests. For the analysis, the data coming from already made classroom
observations, participant’s evaluative reports and six focus group interviews will be employed.

Keywords: pre-service ELT teachers; possible-selves theory; teacher identity development
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Abstract

ERASMUS+ program has many advantages that enhance the educational experience for
students. One of the most significant benefits is the opportunity for observing different
educational systems and teaching methodologies, which can broaden their perspectives and
inspire innovative approaches in their own studies. This study aims to explore the perceptions
of English Language Teaching (ELT) students regarding the impact of the ERASMUS+
program on their language and language teaching skills. The study involves 8 ELT students
who have been to two different European countries via the ERASMUS+ program. A
phenomenological approach was employed in the study to gain in-depth insights into students’
experiences. Therefore, semi-structured interviews were conducted to gather detailed narratives
from the participants. The participants were selected through purposive sampling to ensure
diverse experiences. MAXQDA 2020 was used to categorize, code, and form themes from the
collected data. The findings from the initial analysis of the participants’ responses revealed that
though they did not refer to specific differences pertaining to language teaching methods,
techniques, strategies or tools between the home and host ELT programs, the participants
reported to have evidenced and experienced more student-centered, active and practice and
interaction-based classes in host programs compared to their classes in the home ELT program.
The participants also emphasized the less focus on exams as their positive perceptions of the
classes in the host programs. Furthermore, some participants indicated that being exposed to
different English accents and intercultural elements broadened their views of teaching
profession as well as developed their overall English proficiency, in particular, in terms of oral
communication. Under the light of the findings, the study is expected to provide valuable
insights for students, educators, and policymakers to optimize the ERASMUS experience for
future participants and guide students in transferring their positive observations and experience
to their further language learning and teaching career.

Keywords: Erasmus+ Program, ELT students, Language Proficiency, Teaching Skills
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Abstract

The well-being of language teachers plays a crucial role in their effectiveness, job satisfaction,
and retention within the profession. While previous research has explored various factors
influencing teacher well-being, including workload, support networks, and job autonomy, the
role of institutional support still needs to be explored. To address the gap, this study aims to
investigate instructors' well-being levels regarding their overall mental, emotional, and physical
well-being within the context of their professional roles. In this way, the research attempts to
identify and analyze the pillars of PERMA (Positive Emotion, Engagement, Relationships,
Meaning, Accomplishment) as well as the components which are “health” and “loneliness” that
significantly contribute to the well-being of English language teachers. Besides, the study
explores the relationship between teachers’ well-being and factors including their years of
experience and age. Finally, it seeks to explore instructors' perspectives on strategies and
interventions to increase institutional well-being that could potentially foster a healthier and
more supportive work environment for educators at the tertiary level in Ankara, Tirkiye.
Correspondingly, a sequential explanatory mixed method approach was adopted in the study.
Initially, the quantitative data was collected through The Workplace PERMA Profiler (Butler,
J. & Kern, M. L., 2015) in which tertiary-level EFL instructors responded to questions regarding
their perceptions of institutional well-being. The quantitative data was examined using
statistical analysis via SPSS 29, while the qualitative data was obtained from semi-structured
interviews and analyzed through thematic analysis. This research has significant implications
for tertiary-level institutions by informing interventions for educator well-being enhancement,
shaping professional development initiatives, improving organizational policies, enhancing
students’ outcomes and guiding educational policies.

Keywords: well-being, EFL teachers, PERMA, positive psychology, institutional support
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A SYSTEMATIC REVIEW ON “THE ROLE OF AWE SYSTEMS IN
CORRECTIVE FEEDBACK?”
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Abstract

This systematic review investigates the role of automated writing evaluation (AWE) systems in
delivering corrective feedback in second language (L2) writing. The study examines the
development of AWE systems, specifically their origins via Computer-Assisted Language
Learning (CALL). As its background, the study included the ability of the AWE system, which
can enable self-learning and alleviate the workload of teachers by offering objective and
immediate feedback. Additionally, the study addresses concerns regarding the impact of AWE
systems on language learners. In order to assess the role of AWE systems in current studies,
this review reviewed 31 articles sourced from the Web of Science. The analysis specifically
concentrated on the theoretical frameworks, methodological designs, participant demographics,
evaluation focuses, and preferred AWE tools, including Grammarly, Turnitin, and Criterion.
The findings indicate that AWE studies primarily employ cognitivism as their primary
theoretical framework. These studies often employ mixed-method approaches, reflecting their
complex nature. Additionally, adult learners happen to be the main focus of these studies.
Lastly, we found that Criterion and Pigai were the predominant AWE tools. The results revealed
that a substantial number of studies were lacking a well-defined theoretical framework. The
review recommends that future research should broaden the range of theoretical frameworks,
embrace diverse participant demographics, and carry out comparative analyses of AWE tools
in order to gain a comprehensive understanding of their impact on second language (L2)
writing.

Keywords: AWE, CALL, Systematic Review
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Abstract

Since giving feedback is believed to have a significant role in language learning, the use of
Automated Writing Evaluation (AWE) tools paved a new way for L2 learners. Automated
Writing Evaluation (AWE) tools such as ProWritingAid (PWA) or Grammarly can be defined
as assistive technologies that provide feedback during the writing and editing process. In other
terms, automated feedback is ‘the ability of computer technology to evaluate and score written
prose’ (Burstein et al., 2016). Taking the recent research into consideration, it is evident that
AWCEF reduces teachers' feedback burden, allowing them to focus on higher-level concerns
such as content and discourse, rather than focusing on linguistic corrections. (Stevenson&
Phakiti, 2019). However, there is little research that investigates students’ cognitive
engagement with AWE tools. Therefore, the present systematic review aims to summarize
different methods, frameworks, settings, and research samples used to assess engagement
between learners and AWE tools and their impacts on cognitive skills. After reading full text,
some articles were excluded since they lacked focus on cognitivism theory, L2 writing, or
appropriate methodology. In accordance with the aim of the systematic review, a total of 19
papers were reviewed and 10 codes which are theoretical framework, research method,
participants, focus of investigation, data collection materials, research design, cognitive
achievement, and AWE tools were developed. The findings represent that cognitivism theory
is the most applied theory. As leading data, it is found that nearly half of the studies adopted
mixed methods including both qualitative and quantitative data at the same time. Also, the
review showcases that the top two AWE tools that were investigated included Pigai, and
Grammarly to understand the effects of AWE tools on students’ cognitive engagement.
Additionally, through analyzing three sub-categories including, lack of cognitive skills,
students’ positive responses and students’ negative responses, it is found that nearly half of the
studies represented lack of cognitive engagement in AWE studies (n=7, 47%) since the students
were not able to engage with AWE tools by rejecting suggested corrections generated by the
tools.

Keywords: AWE Tools, Cognitive Engagement, Systematic Review
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Ozet

Tiirk¢enin yabanci dil olarak 6gretiminde 6grenicinin dil yetisini belirlemek i¢in 6grenici bazi
6lgiim araglarina tabii tutulmaktadir. Ogreniciye yapilan dlgiimler sonucunda dgrenicinin dort
temel becerideki dil yetisi degerlendirilmektedir. Ancak &grenicinin dil yetisini 6lgen Slgiim
araglarinin  ve bu Olglim araglarimi  hazirlayanlarmm  yeterliligi nesnel verilerle
tartisilmamugtir. Bu ¢alismada dlglim araglarinin niteligi, 6l¢lim araglarini hazirlayan kisilerin
Olglim aracini hazirlama, 6greniciye sunma ve sonuglarin degerlendirilmesi asamalarindaki
oznelligi iizerinde durulmustur. Olgiim aracinin hazirlanma asamasinda ve sonrasinda lgiim
aracma etki eden Oznelligin Ogrenicinin dil yetisini belirleme siirecine olan etkisine
deginilmistir. Ayrica teknolojik gelismeler ve bu dogrultuda yapilan ¢alismalar géz Oniine
alinarak dil ogretiminde oOl¢lim aracindaki 6znelligin giderilmesine yonelik c¢aligmalar
yapilmustir. Calisma kapsaminda Tiirkgenin yabanci dil olarak gretiminde 6lgmedeki 6znelligi
ortadan kaldirmay1 hedefleyen KARsin Yeterlilik Programi agiklanmistir. KARsm’mn 6lgme
aracinda bulunan sz varliklarini bu alanda kullanilan kitaplarin s6z varlig ile karsilagtirmasi
sonucunda elde ettigi verilerin nesnelligi irdelenmistir. Ayrica KARsin’in da bir 6lgme araci
oldugu diisiintildiigiinde 6lgmede bulunmas1 gereken gegerlilik, giivenilirlik, kullanilabilirlik
durumlan ele alinmistir. Tim bu ¢aligma sonucunda elde edilen bulgular dogrultusunda
Tiirk¢enin yabanci dil olarak 6gretiminde 6lgmede ortaya c¢ikan dznelligin giderilmesine dair
¢ozlim Onerisinde bulunulmustur. Boylelikle Tiirkgenin yabanct dil olarak 6gretiminde
6lemedeki 6znelligin 6niine gecilmeye ve nesnel veriler dogrultusunda 6grenicinin dil yetisinin
belirlenmesine olanak saglanmustir.

Anahtar sézciikler: Tiirkce Ogretimi, Olgme Araci, Oznellik, KARsin.
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Abstract

Since the integration of artificial intelligence (Al) into English language teaching, the use of Al
has attracted many researchers’ interest in language testing. Nowadays, Al is widely used in
the stages of language testing from item construction to scoring language performance.
Regarding this sophisticated range of the application areas, it is considerably important for the
stakeholders to keep pace with the advancements and enhanced methods in the field of artificial
intelligence and its possible outcomes in language testing. Thus, this study aims to review and
present the research studies that address the utilization of Al in assessing language skills and
provide an overall framework for its effectiveness in connection with the data-driven themes.
Furthermore, this descriptive research will scrutinize the benefits and drawbacks of the
integration of Al into language testing. Likewise, it will disseminate the research findings by
providing both theoretical and practical experiences for language test developers and
researchers. In a nutshell, this study will contribute to the field by conceptualizing the present
and future of artificial intelligence in language testing, and it will elaborate on how language
skills can be assessed effectively through artificial intelligence.

Keywords: Artificial intelligence, language testing, assessing language skills
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Tiirkgenin yabanci dil olarak dgretiminde 6lgme ve degerlendirmeye dair birgok arastirma
yapilmasina ragmen 6l¢gmede kullanilan soru tipleri ve dil yetisi iliskisine deginilmedigi tespit
edilmigtir. Bu ¢aligmada Oncelikle 6lgmede kullanilan soru tipleri belirlenmis ve bu soru
tiplerinin Tiirk¢enin yabanci dil olarak 6gretimindeki kullanim yerleri ve sekilleri agiklanmustr.
Soru tiirlerinin kullanim yeri ile ilgili inceleme yapilirken bu alanda kullanilan ders kitaplar1 ve
O0lgme degerlendirmede kullanilan dokiimanlardan yararlanmilmigtir. Ayrica ¢alismada
Tirkcenin yabanci dil olarak 6gretimindeki dil yetilerinin 6zellikleri ve bu dil yetilerini 6lgmek
icin halihazirda kullanilan soru tiirleri {izerinde de durulmustur. Yapilan inceleme sonucunda
okuma-anlama, dinleme-anlama, yazili anlatim ve konusmadan olusan dort temel dil becerisini
6l¢mede kullanilan soru tipleri tespit edilmistir. Elde edilen bulgular neticesinde grenicinin dil
yetisi seviyesinin 6l¢iildiigii soru tiplerinin ilgili dil yetileriyle uyumu ve bu soru tiplerinin dil
yetisini 6lgmedeki yeterliligi ele alinmistir. Calisma sonucunda Slgmedeki soru tipleri ve dil
yetileri {izerinden 6l¢iimii olumlu veya olumsuz olarak etkileyen faktorler belirlenmistir. Soru
tipi ve dil yetisi uyumsuzlugundan ortaya ¢ikan ve dlgmeyi olumsuz etkileyen faktorlerin
gerekceleri aciklanmigtir. Bu faktorler esas alinarak Olgmedeki soru tipi ve dil yetisi
uyumsuzlugundan ortaya ¢ikan hatali l¢iimlere ¢6ziim dnerisinde bulunulmustur. Boylelikle
Tiirk¢enin yabanci dil olarak 6gretiminde kullanilan 6l¢gme araglarinin hazirlanma agamasinda
6legmeyi olumsuz etkileyecek soru tiplerinin kullanimi en aza indirgenmeye ¢aligilmistir.

Anahtar sozciikler: Olgme ve Degerlendirme, Tiirkce Ogretimi, Soru Tipi, Dil Yetisi
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Dil iizerine yapilan her galisma ilgili alana 6nemli katki sunmakla birlikte
dilin varliginin daha ¢ok kendisini hissettirmesi agisindan da 6nem tasimaktadir.
Teknolojinin hizla gelismesi, yapay zeka uygulamalarinin dil ¢aligmalarma olan
olumlu ve olumsuz etkileri bu alanin farkli boyutlarda ele alinmasini daha degerli
kilmaktadir. Bir ihtisas tiniversitesi olarak, kurumumuz Sosyal Bilimler alaninda
egitim, arastirma, girisimcilik ve toplumsal sorumluluk faaliyetleriyle bilimin,
toplumun ve insanligin ilerlemesine katki saglama misyonu ve oncii calismalar ile
Sosyal Bilimler alaninin ilerlemesine liderlik yapma vizyonuna sahiptir. Bu
baglamda Ankara Sosyal Bilimler Universitesi (ASBU) Yabanci Diller Fakiiltesi
tarafindan ikincisi diizenlenen Uluslararas1 Dil Calismalarinda Yeni Yo6nelimler
Sempozyumu’nda 21. yiizyilda diinyadaki dil ¢alismalar1 kapsamli bir sekilde
tartisilmistir. Tiirk¢enin diinyadaki yeri ve 6nemi, yabanci dil 6gretiminde yeni
gelismeler, dilbilim, ¢eviribilim, yabanci dil 6gretmeni yetistirme, dil alanindaki
teknolojik gelismeler, yapay zeka uygulamalari gibi konular alaninda uzman
katilimcilar tarafindan hazirlanan 80’den fazla bildiri ile sempozyum boyunca ele
alimmistir. Ulusal ve uluslararasi katilimeilarin yani sira farkli alanlardan dokuz
konusmaci bilgi ve tecriibelerini paylasmis olup sempozyumun dili Tirkge,
Ingilizce Rusca, Arapga, Cince ve Japonca olarak belirlenmis ve bu dillerde
bildiriler sunularak ve konusmalar yapilarak ilgili alanlarda calisan bilim
insanlarinin istifadesine sunulmustur. Her tiirlii destek sunan tiim katilimci ve
sempozyumun hazirlanmasmda emegi gecen herkese siikranlarimi sunuyorum.
Ugiinciisiinii yapmay1 planladigimiz Uluslararast Dil Caligmalarinda Yeni
Yonelimler Sempozyumunda daha fazla katilimcinin ve farkli konularda
hazirlanacak bildirilerin olmasini temenni ediyoruz.

Ankara, 2024
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